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ESPRESSIONI       ITAL. РУССКИЙ                                                                               VERSIONE 7 GIU 2012 
A За, K, На, О, По, При, C 
A bassa quota Невысоко, Низко 
A basso prezzo Задёшево, Недорого 
A bocca asciutta Несолоно 
A breve В скором времени 
A breve distanza Накоротке 
A braccio Экспортом 
A bruciapelo Напрямик 
A buon mercato Задёшево, Недорого 
A buon prezzo Дёшево 
A capo C новой стоки 
A caro prezzo Дорого, Очень дорого 
A casa Дома, Домой, У себя 
A casa di Dio (lontano) У чёрта на куличках 
A casaccio Вслепую, Наобум, Наугад, Наудачу, Тяп-ляп, Тяп да ляп 
A caso Наобум, Наудачу 
A causa di  Вследствие, Из-за, От того, По причине, Ради 
A cavalcioni Верхом 
A cavallo Верхом 
A che prezzo? Почём? 
A che pro? Зачем? Чего? 
A che punto Как 
A che scopo? Для чего? Зачем? К чему? С какой целью? 
A chi arriva prima Наперегонки 
A chi tocca? Чья очередь? 
A chiocciola Винтом 
A ciascuno il suo Каждому  своё 
A ciascuno separatamente Раздельно 
A colpo sicuro Наверняка 
A costo di sacrifici Недёшево 
A cottimo Сдельно 
A croce Крест-накрест, Крестом, Накрест 
A cuor leggero C лёгким сердцем 
A destra Вправо, Направо, Право, Справа 
A digiuno Натощак 
A dir poco По меньшей мере 
A dire il vero По правде говоря/сказать, По существу, Правду говоря/сказать 
A dire la verità По совести сказать 
A dirotto Навзрыд 
A disagio Не по себе 
A dispetto di Вопреки 
A distanza di Через 
A distanza ravvicinata Накоротке 
A domani! До завтра! 
A due a due Попарно 
A due passi В двух шагах 
A eccezione Исключая, Кроме 
A ecco! Эге! 
A est Восточнее 
A fatica Едва-едва, Едва ли, Еле–еле, Насилу, С трудом 
A favore di  За 
A festa Нарядно, Парадно, Празднично 
A fette sottili Тонко 
A fette spesse Толсто 
A fianco Рядом 
A fondo Досконально 
A forma di croce Крестом 
A frotte Толпами 
A galla Наружу 
A gambe levate Наутёк 
A gara Взапуски, Вперегонки, Наперегонки 
A giornata Подённо 
A grandi linee Эскизно 
A gravitazione Самотёком 
A intensità dimezzata Вполнакала 
A la coque Всмятку 
A larghi tratti Эскизно 
A livello Ровно 
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A lungo Длинно, Долго, Подолгу, Продолжительно, Пространно 
A maggior ragione Подавно 
A malapena Кое-как, Тяжело 
A malincuore Скрепя сердце 
A mano Вручную 
A mano mano che  По мере того, как 
A mantice Гармоникой 
A memoria Назубок, Наизусть 
A menadito Наперечёт 
A meno che Разве 
A metà Напополам, Пополам 
A mezza voce Вполголоса 
A mezzadria Исполу 
A mezzo stampa Печатно 
A minuti Минута в минуту 
A mio avviso По-моему 
A modo mio По-моему 
A modo proprio По-своему 
A modo suo По-своему 
A modo tuo По-твоему 
A momenti Вот-вот, Минута в минуту, С часу на час 
A monosillabi Односложно 
A monte Насмарку 
A morte Намертво, Наповал, Насмерть, Смертельно 
A nanna Бай бай 
A nessun patto Нипочём 
A noi Нам 
A noleggio Напрокат 
A nolo Напрокат 
A non finire Нескончаемо 
A nostro parere По-нашему 
A nuoto Вплавь 
A nuovo Наново 
A ogni costo Позарез 
A ore Повременно 
A parole Словесно 
A parte Кроме, Особо, Отдельно 
A passettini Шажком 
A patto che Если, При условии что, Только если 
A perpendicolo Перпендикулярно 
A pezzettini На мелкие части 
A pezzi e bocconi Урывками 
A pezzo Поштучно 
A piacimento Вволю 
A piedi На своих двоих, Пешком, Пешочком 
A piedi nudi Босиком 
A pieno titolo С полним основанием 
A pioggia Дождём 
A piombo Отвесно 
A poca distanza Невдалеке, У 
A poca profondità Неглубоко 
A poco a poco Исподволь, Мало-помалу, Полегоньку, Понемногу 
A portata di mano Под рукой 
A posteriori Апостериори 
A priori Априори, Заведомо 
A precipizio Стремглав 
A presto! До скорого (свидания)! 
A proprio agio Вольготно, Комфортно, Привольно 
A proposito Ах да, Впопад, К слову сказать, Кстати, Между прочим, Уместно 
A proposito di Насчёт, О, Об, Про 
A qualunque costo Во что бы то ни стало 
A quanto? Почём 
A quanto pare Кажется 
A quattr’occhi Наедине, Тет-а-тет 
A quel tempo В ту пору, Ещё, Тогда 
A questo punto Теперь уже, Тут 
A ridosso Впритирку 
A rigor di logica Логически 
A ritroso Вспять, Задом 
A rotta di collo Стремглав 
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A rovescio Навыворот, Наизнанку, Превратно 
A ruba Нарасхват 
A salti Скачкообразно 
A salve Залпом 
A sangue freddo Хладнокровно 
A sazietà Вдоволь, Всласть, Досыта 
A sbalzi Скачкообразно 
A scatti Шероховато 
A scosse Толчками 
A seconda di Сообразно, Смотря 
A sinistra Влево, Лево, Налево, Слева 
A soffietto Гармоникой 
A spazzola Ершом 
A spinte Толчками 
A spirale Винтом, Спирально 
A sproposito Невпопад, Некстати 
A squarciagola Истошно 
A stecchetto Впроголодь 
A stento Еле, Кое-как, Насилу, С трудом, Трудно, Тяжело 
A stomaco vuoto Натощак 
A strapiombo Отвесно 
A strappi Шероховато 
A strati Послойно 
A sud di К югу, Южнее 
A sufficienza Довольно, Достаточно 
A suo modo В своём роде 
A tal punto Настолько 
A tastoni Ощупью 
A tempo Повременно 
A tempo debito В свою очередь 
A tempo indeterminato Бессрочно 
A tentoni Ощупью 
A testa С человека 
A titolo di prestito Заимообразно 
A titolo gratuito Безвозмездно 
A tradimento Изменнически, Предательский 
A tuo rischio e pericolo На свой риск 
A turno Поочерёдно, Попеременно, Посменно 
A tutta birra На всех парах, Полным ходом 
A tutta forza Вовсю 
A tutte lettere Прописью 
A tutti i costi Любой ценой 
A tutto andare Вовсю 
A un buon livello Категорически 
A un tempo Одновременно 
A una certa distanza Поодаль 
A uno a uno В отдельности, Индивидуально, По-одному, Поимённо, Поодиночке 
A vanvera Наобум 
A vita Пожизненно 
A viva forza Насильно, Силой 
A voce Устно 
A voce alta Громко, Громогласно 
A volontà Вволю, Вдоволь, Всласть 
A volte Временами, Кое-когда, Иногда, Подчас, Порой 
A vuoto Впустую, Вхолостую, Зря, Порожняком, Пусто 
A zero Наголо 
Abbasso! Долой! 
Abbastanza Довольно, Относительно, Порядком 
Abbastanza bene Неплохо, Нормально, Прилично, По-божески 
Abbastanza caro Недёшево 
Acciocché Для того чтобы 
Accanto Близ, Близко, Возле, Мимо, Недалеко, Около, При, Рядом с, Рядком, Сбоку, Сейчас, У 
Accidenti! Ёлки-палки! Ого! Тьфу! Чёрт возьми! 
Accidenti a voi! Чёрт побери! 
Accompagnato da В окружение 
Ad alta voce Вслух 
Ad anfiteatro Амфитеатром 
Ad eccezione Помимо 
Ad esempio Например 
Ad ogni angolo На каждом шагу 



 5 

Addio! Прощай(те)! 
Addirittura! Вот так! Прямо так! 
Addirittura Ах, Даже, Прямо, Прямо-таки 
Addosso Вплотную к, На, O, При, Против, Сверху 
Adesso Ныне, Сейчас, Теперь 
Affacendandosi Хлопотливо 
Affatto Нисколько, Ничуть, Отнюдь, Совсем 
Affinché Для того чтобы, С тем чтобы, Чтобы  
Aguzzando la vista Подслеповато 
Ah! Ага! Ах! Ох! Эх ты! 
Ahi! Ай! Ой! Ох! 
Ahimè! Увы! Эх! 
Ai giorni nostri В настоящее время, Теперь 
Ai piedi di Под, У 
Ai tempi При 
Aiuto! Караул! На помощь!  
Al buio Впотьмах, Втёмную 
Al cielo Горе 
Al contrario Навыворот, Наоборот, Наперекор, Напротив, Обратно, Превратно 
Al di fuori Вовне 
Al di là За 
Al di sopra di Выше, Над, Сверх 
Al di sotto Ниже 
Al diavolo! К чёрту! Чёрт возьми! 
Al fine Ради 
Al galoppo Вскачь, Галопом 
Al livello Вровень, Заподлицо 
Al massimo Максимально, Максимум, Предельно 
Al mattino Поутру, Утром 
Al meglio Как можно лучше, Как нельзя лучше 
Al momento giusto В надлежащий момент, В подходящий момент, Как раз, Кстати 
Al momento opportuno Как нельзя кстати 
Al pari Вровень, Подобно 
Al passo Численно 
Al piano inferiore Под 
Al posto di Вместо, За 
Al posto precedente Обратно 
Al punto che Хоть 
Al presente Сегодня, Теперь 
Al punto! Ближе к делу! 
Al quadrato В квадрате 
Al tempo di Во времена, При 
Al termine В конце 
Al trotto Рысцой 
Al volo Цепко 
Alcunché Нечто, Ничего, Что-то 
Alcuno Кое-какой, Некоторый, Несколько, Никакой, 
All’altro mondo Тот свет 
All’antica По-старому, Старомодно 
All’apparenza Под маркой 
All’aria Насмарку 
All’atto При 
All’epoca di Во времена, При 
All’erta Настороже, Начеку 
All’esterno Вовне 
All’impazzata Наудалую 
All’improvviso Вдруг, Внезапно, Нежданно-негаданно, Неожиданно 
All’incirca Приблизительно, Примерно, Так 
All’incontrario Наоборот 
All’infuori За исключением, Кроме 
All’ingrosso Гуртом, Оптом 
All’inizio В начале, Вначале, На первых порах, Сначала 
All’inseguimento Вдогонку 
All’interno Внутри, Внутрь 
All’ingiù Книзу 
All’insù Кверху 
All'ultimo momento В последний момент 
All’unanimità Единогласно, Единодушно 
All’unisono В один голос, Как по команде 
Alla buon ora! Давно бы так! 
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Alla buona Запанибрата, Запросто, По-свойски, Попросту 
Alla carlona Как-нибудь, На фуфу 
Alla chetichella Втихомолку, Исподтишка, Потихоньку, Тайком, Тихомолком, Тихонько 
Alla cieca Вслепую, Втёмную 
Alla coque Всмятку 
Alla fin fine  В конце концов 
Alla fine В конечном итоге, В конечном счёте, В последнем счёте, Наконец, Напоследок 
Alla fine del mondo На край земли, На край света 
Alla grande Круто 
Alla invernale По-зимнему 
Alla leggera Без трагедий, Легко 
Alla lettera Буква в букву, Буквально, Дословно 
Alla maniera estiva По-летнему 
Alla meglio Как-нибудь 
Alla meno peggio Как-нибудь 
Alla moda Модно 
Alla pari Заодно, Наравне, Наряду 
Alla perfezione Безукоризненно, Безупречно, Идеально, Совершенно 
Alla prossima! До встречи! 
Alla rinfusa Вперемешку, Вразброс, Навалом 
Alla rovescia Обратно 
Alla russa По-русски 
Alla spicciolata В час по ложке, Врассыпную 
Alla sprovvista Врасплох 
Alla svelta Наскоро, Поскорее 
Alla vigilia di Накануне 
Alle prime luci dell’alba Чуть свет 
Alle stesse condizioni Наравне 
Alleluia! Аллилуйя! 
Allerta! Тревога! 
Allo scopo На предмет, Ради 
Allo stato selvatico Дико 
Allo stesso livello Вровень, Наравне 
Allo stesso modo Одинаково, Так же, как 
Allo stesso tempo В то же время, Вместе с тем 
Allora  В таком случае, В тот время, В тот момент, Итак, Ну, Ну и как, Потом, Так, Так как, Тогда, Тут 
Allorché Как только, Когда 
Allorquando Когда 
Almeno Добро, Ладно, Хоть, Хоть бы, Хотя 
Almeno un po’ Мало-мальски, Сколько-нибудь 
Alquanto В достаточной степени, Довольно (Много), Достаточно, Как-то, Некоторый, Несколько, Порядочно 
Alt! Стой! Стоп! 
Alto là! Ни с места! 
Altrettanto Столько же, То же самое, Тоже 
Altrimenti А (не) то, В противном случае, Или, Иначе, По-другому, По-иному, То 
Altro Другой, Иной 
Altroché! Ещё бы! Конечно! 
Altrove В другом месте 
Altrui Чужой 
Ambedue Оба 
Amen! Аминь! 
Ammettiamo Ну 
Ammettiamo pure Пусть 
Ammettiamolo pure Положим 
Anche Даже, Даже если, И, Кроме того, Равно, Также, Тоже, Хоть 
Anche se А между тем, Впрочем, Даром что, Если, Между тем.., как.., Пускай, Пусть, Разве только, Только бы, 

Хоть (и), Хотя 
Ancora Всё ещё, Даже, Ещё, Ещё больше, Пока, Теперь 
Ancora! Опять двадцать пять! 
Ancora una volta Ещё раз, Заново, Повторно, Сначала, Сновa 
Ancorché Даже если 
Andante Анданте 
Andata e ritorno Туда и обратно 
Andiamo! Айда! 
Annesso При 
Anno dopo anno Год от года 
Anzi Более того, Наоборот, Напротив, Притом, Скорее даже 
Anziché А не, Вместо того чтобы 
Anzitutto Главное, Прежде, Прежде всего 
Appena Едва, Еле, Как, Как только, Лишь, После того как, Только, Только что, Чуть 
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Appena appena Еле-еле, Чуть-чуть 
Apposta Нарочно, Специально 
Appresso Близко, Вслед, Позади, Рядом с, С собой 
Appunto Вот Вот, Вот именно, Именно, Как раз 
Arrivederci Будь(те) здоров(ы) 
Arrivederci! До свидания! 
Assai Весьма, Гораздо, Очень, Очень сильно, Порядком, Порядочно 
Assai spesso Частенько 
Assieme Вместе 
Aspetta! Постой 
Attento! Берегись!, Осторожно!, Смирно! 
Attorno Вокруг, Кругом 
Attraverso Наперерез, По, Поперёк, Сквозь, Через 
Auguri! Поздравляю! Счастливо! 
Avanti До, Дальше, Перед 
Avanti! Войдите! Вперёд! 
Attenti! Смирно! 
Attenzione! Внимание! 
Bacio! Горько! 
Bada bene То-то 
Barcolloni Шатко 
Basta! Баста! Довольно! Достаточно! Кончено! Ладно! Хватит! Ша! Шабаш! 
Basta Достаточно, Полно 
Bau bau Гав-гав 
Beato te! Ты счастливый! 
Beh Ладно, Ну, Ну-с 
Ben bene Дочиста, Хорошенько 
Ben migliore Куда лучше 
Ben presto Вскоре, Скоро 
Benché  А между тем, Даром что, Между тем.., как.., Несмотря на то что, Пускай, Пусть, Разве только, Хоть (и), 

Только бы,  Хотя 
Bene Категорически, Ладно, Ну, Плотно, По-хорошему, Порядочно, Солидно, Удачно, Успешно, Хорошо 
Bene bene Ну-ну 
Bene o male Как-никак 
Benissimo! Круто! 
Benissimo Отлично, Отменно, Прекрасно, Распрекрасно, Роскошно 
Benone Недурно, Ничего, Славно 
Bensì А, Напротив, Скорее 
Bentornato! С возвращением! 
Bentrovato! Рад тебя видеть! 
Benvenutо! Добро пожаловать! 
Bis! Бис! 
Bisbigliando Шёпотом 
Bisogna Надо, Нижнем, Нужно 
Bocconi Ничком 
Bravissimo! Брависсимо! 
Bravo! Ай! Браво! Ловко! Молодец! 
Buon sonno! Приятного сна! 
Buon viaggio! Счастливого пути! 
Buona fortuna! В добрый час! Ни пуха, не пера! Счастливо оставаться! 
Buona Pasqua! Христос воскрес! 
Buonanotte! Спокойно ночи! 
Buonasera! Добрый вечер! 
Buondì! Добрый день! Здравствуйте! 
Buongiorno! Добрый день! Здравствуйте! Здрасьте! 
Cantilenando Протяжно, Распевно 
C’è animazione Оживлённо 
C’è calma Тихо 
C’è da crepare dal ridere Умора, Уморитетельно 
C’è fango Грязно 
C’è fumo Дымно 
C’è il sole Солнечно 
C’è molta gente Людно 
C’è né in abbondanza Полным-полно 
C’è pace Покойно 
C’è piena libertà Раздольно 
C’è pulizia ed ordine Опрятно 
C’è secchezza Сухо 
C’è semioscurità Сумрачно 
C’è silenzio Тихо 
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C’è spazio Свободно 
C’è tempo libero Свободно 
C’era una volta Жили-были 
Cacchio! Блин! 
Cadauno За штуку, Каждый 
Caspita! Вот это да! Оба-на! Ого! Однако! Чёрт возьми! 
Casomai В случае если, Если 
Ce né a bizzeffe Навалом, Невпроворот 
Ce né poco Небогато, Негусто 
Che Aх, Будто, Каков(а, о, ы), Какой, Который, Кто, Насколько, Нечто, Пусть, Чем, Что, Чтобы 
Che? Что? 
Che centra? Причём? 
Che cosa? Что? 
Che cosa Чего, Что с 
Che diavolo! Что за чёрт! 
Che Dio ti aiuti! С Богом! 
Che disastro! Вот так фунт! 
Che disordine! Ну и порядки! 
Che domanda! Вот ещё! Как жe! 
Che forza Здорово 
Che incubo! Какой кошмар! 
Che novità? Что слышно? 
Che lingua? По-каковски? 
Che significa? Что значит? 
Che sorpresa! Каким ветрам! 
Checché Что бы ни 
Chi Кого, Который, Кто, Тот кто 
Chi? Кто? 
Chi è? Кто это? 
Chi lo sa Не ровён час 
Chiaro Понятно 
Chiaro come il sole Яснее ясного 
Chicchessia Кто бы то ни был, Любой 
Chissà come Как-то 
Chissà perché Зачем-то, Отчего-то, Почему-то, Что- то 
Chissà quale Какой-то 
Chissà quando Когда-то 
Chissà se Едва 
Chiunque Все то, Всякий, Какой-нибудь, Кто бы ни, Любой  
Chiuso a chiave Взаперти 
Ci Друг друга, Нас 
Ci vuol poco Недолго 
Ci vuole Нужно 
Ciao! Здорово! Привет! Пока! Счастливо! Чао! 
Ciascuno Всякий, Каждый 
Ciascuno per conto proprio/suo Вразнобой, Врозь 
Ciò Столько, Это 
Ciò nondimeno Однако 
Cioè Или, То есть 
Ciononostante В любом случае, Вместе с тем, Всё же, Всё равно, Всё-таки, Между тем, Несмотря на это 
Circa Вокруг, До, О, Об, Около, Относительно, Что-то, Этак 
Circa un ora С час 
Colei Та кто 
Coloro Те кто 
Colui Тот кто 
Com’è Каков 
Com’è? Ну и как? 
Come? Ась? Как? Каким образом? Каково? Что? 
Come Как, Как только, Каково, Какой, Точно 
Come al solito Как обычно, Обычно, По обыкновению, Привычно 
Come atteso Положительно 
Come Dio vuole Всё от Бога 
Come è logico Естественно, Логично 
Come è noto Как известно 
Come i russi По-русски 
Come i vecchi По-стариковски 
Come il fulmine Опрометью 
Come il giorno e la notte Как небо и земля 
Come il miele Медово 
Come il sole Солнечно 
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Come impalato Остолбенело 
Come impietrito Окаменело 
Come in autunno По-осеннему 
Come in primavera По-весеннему 
Come incantato Заворожённо, Зачарованно 
Come indiavolato Осатанело 
Come mai? Неужели? 
Come mai prima Небывало 
Come me Как я, По-моему 
Come minimo Менее всего 
Come nella nebbia Мглисто 
Come niente fosse Невозмутимо 
Come noi По-нашему 
Come per dire Де, Дескать, Мол 
Come prima По-прежнему, По-старому 
Come se  Будто бы, Вроде, Как будто, Как бы, Как то, Словно, Точно 
Come sempre Как обычно 
Come si deve По-людски, По-настоящему, По-хорошему, Порядком, Толком 
Come si prevede Предположительно 
Come te По-твоему 
Come va? Как поживаете? Как дела? Что слышно? 
Come voi По-вашему 
Come un bambino По-детски 
Come un cane Как вол, По-собачьи 
Come un ossesso Осатанело 
Come un pazzo Очумело 
Come un sacco Мешковато 
Come un sol uomo Как один 
Come un soldato По-солдатски 
Come un turbine Вихрем 
Come un vecchio Старообразно 
Come una fissazione Неотвязно 
Come viene così va Как нажито, так и прожито 
Come vogliamo noi По-нашему 
Come voglio io По-моему 
Come volontario Добровольно 
Come vuoi tu По-твоему 
Complimenti! Ловко! 
Compreso Включительно, Включая, Кончая 
Comunque Как бы ни, Как бы то ни было, Как-никак, Между прочим, Тем не менее 
Comunque vada Как бы то ни было 
Con Вместе, При, C, У 
Con abilità Искусно 
Con abnegazione Беззаветно, Подвижнически, Самозабвенно, Самоотверженно 
Con accanimento Ожесточённо 
Con accortezza Дипломатично 
Con acume Проницательно, Тонко 
Con adulazione Заискивающе, Искательно, Льстиво, Умильно 
Con affettazione Деланно, Манерно, Наигранно, Притворно 
Con affanno С одышкой 
Con afflizione Скорбно 
Con agiatezza На широкую ногу, Роскошно 
Con agilità Проворно 
Con agio Зажиточно 
Con allegria Весело 
Con alterigia Высокомерно, Горделиво, Свысока 
Con ammirazione Восхищённо 
Con amore Любовно 
Con ampollosità Витиевато 
Con angoscia Тоскливо 
Con animazione Оживлённо 
Con animosità Недружелюбно 
Con ansia Беспокойно, Тоскливо, Тревожно, Трепетно 
Con apatia Апатично 
Con appetito Аппетитно, Смачно 
Con apprensione Опасливо 
Con approssimazione Приблизительно 
Con approvazione Одобрительно, Положительно, Поощрительно 
Con ardore Ретиво, Рьяно 
Con aria abbattuta Подавленно, Пришибленно 
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Con aria annoiata Скучающе 
Con aria assente Отрешённо 
Con aria avvilita Подавленно, Удручённо 
Con aria beffarda Насмешливо 
Con aria colpevole Виновато 
Con aria cupa Угрюмо 
Con aria di importanza Важно, Солидно 
Con aria di sfida Вызывающе 
Con aria di sofferenza Страдальчески 
Con aria di superiorità Заносчиво 
Con aria giovanile Молодо, Моложаво 
Con aria grave Импозантно 
Con aria imbarazzata Сконфужённо 
Con aria imponente Внушительно 
Con aria indagatrice Изучающе, Пытливо 
Con aria offesa Обидчиво, Обиженно 
Con aria sbalordita Оторопело 
Con aria scontenta Недовольно 
Con aria smarrita Растерянно, Сиротливо 
Con aria spezzante Презрительно 
Con aria stupida Бессмысленно 
Con aria supplicante Просительно 
Con aria supplichevole Умоляюще 
Con aria trionfante Победно, Торжествующе 
Con aria vergognosa Пристыженно 
Con arroganza Нагло, Насильно 
Con artificio Вычурно, Манерно 
Con assennatezza Трезво 
Con astio Злобно 
Con atteggiamento menefreghista Наплевательски 
Con attenzione Внимательно, Напряжённо 
Con audacia Дерзко 
Con autocompiacimento Самодовольно 
Con autorità Веско 
Con avidità Жадно 
Con baldanza Лихо 
Con banalità Банально 
Con bassezza Подло 
Con benevolenza Благожелательно, Добро, Доброжелательно, Приязненно 
Con bonarietà Добродушно 
Con bontà Доброжелательно 
Con boria Высокомерно, Заносчиво, Кичливо, Спесиво 
Con bravura Молодцевато, Умело 
Con bravura tecnica Технично 
Con buon senso Здраво 
Con buona creanza Благовоспитанно 
Con buoni criteri economici Хозяйственно 
Con calma Смирно, Тихо 
Con caparbietà Строптиво 
Con cattiva qualità Недоброкачественно 
Con cattive intenzioni Злонамеренно 
Con cattiveria Зло 
Con cautela Аккуратно, Осмотрительно, Осторожно, С осторожностью 
Con certezza Доподлинно, Достоверно 
Con chi? С кем? 
Con chiarezza Ясно 
Con civetteria Кокетливо 
Con coerenza Стройно 
Con cognizione di causa Дельно 
Con commozione Растроганно 
Con compassione Жалостливо, Жалостно, Сострадательно, Сочувственно, Участливо 
Con competenza Компетентно 
Con complimenti Жеманно 
Con compostezza Старообразно 
Con comprensione Понимающе 
Con confusione Потерянно 
Con conoscenza di causa Компетентно 
Con contentezza Довольно 
Con contrarietà Строптиво 
Con convinzione Убеждённо 
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Con coraggio Мужественно, Смело, Храбро 
Con cortesia Вежливо 
Con crudo realismo Натуралистически 
Con cura Аккуратно, Бережно, Внимательно, Опрятно 
Con cura scrupolosa Ревниво, Ревностно 
Con curiosità Любопытно, С любопытством 
Con decenza Благопристойно, Прилично 
Con decisione Решительно 
Con dedizione Увлечённо 
Con delicatezza Деликатно, Тонко 
Con delusione Разочарованно 
Con derisione Глумливо 
Con devozione Преданно, Свято 
Con difficoltà Еле, Нелегко, С трудом, Трудно, Тяжело 
Con diffidenza Критически, Настороженно, Недоверчиво, Опасливо, Подозрительно 
Con dignità Гордо, Достойно 
Con diligenza Старательно, Усердно 
Con disapprovazione Неодобрительно 
Con discrezione Тактично 
Con disgusto Брезгливо, Гадливо 
Con disinvoltura Непринуждённо, Развязно, Раскованно 
Con dispiacere С неудовольствием 
Con distinzione Изысканно, Элегантно 
Con distrazione Рассеянно 
Con dolcezza Мягко, Нежно 
Con dolore Болезненно, Больно, Горестно, Скорбно 
Con doppiezza Двулично, Неискренно, Фальшиво 
Con dubbio Сомнительно 
Con durezza Бессердечно, Чёрство 
Con eccesso di familiarità Фамильярно 
Con eccitazione Возбуждённо 
Con economia Экономично 
Con effetto risuonante Гулко 
Con efficacia Действенно, Энергично 
Con elasticità Упруго 
Con eleganza Артистически 
Con elogio Похвально 
Con emozione Взволнованно 
Con enfasi Надрывно, Напыщенно 
Con entusiasmo Восторженно, Восхищённо 
Con eroismo Подвижнически 
Con errori Безграмотно, Неправильно, Ошибочно 
Con esasperazione Ожесточённо 
Con esattezza Верно, Точно 
Con espressione Выразительно 
Con estrema meraviglia Дико 
Con estro Вдохновенно 
Con esultanza Торжествующе 
Con facilità Без труда, Играючи, Легко, Свободно, Шутя 
Con familiarità Запанибрата 
Con fare invadente Беспардонно 
Con fare saccente Глубокомысленно 
Con fare serio Деловито 
Con fedeltà Верно, Преданно 
Con fermezza Твёрдо 
Con fervore Азартно, Истово 
Con fiducia Доверчиво 
Con foga Задорно 
Con forza Крепко, Сильно 
Con franchezza Откровенно, Прямо 
Con freddezza Неприветливо, Сухо, Холодно 
Con freschezza Свежо 
Con frode Мошеннически 
Con furberia Хитро 
Con furbizia Лукаво 
Con furia Гневно, Яростно 
Con galanteria Галантно 
Con garbo Вежливо, Изящно, Красиво , Учтиво 
Con gelosia Ревниво 
Con ghirigori Кудряво 
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Con gioia Весело, Обрадованно 
Con gioia maligna Злорадно 
Con gran cura Обдуманно, Тщательно 
Con grande ampiezza Размашисто 
Con grande carico Тяжело 
Con grande dispiacere К великому сожалению 
Con grande pena Горестно, Мучительно 
Con grande sforzo Натужно 
Con grande sofferenza Мученически 
Con gratitudine Благодарно 
Con gravità Сановито 
Con grazia Грациозно 
Con grinta Агрессивно, Напористо 
Con gusto Аппетитно, Смачно 
Con i propri occhi Воочию 
Con imbarazzo Обескуражено, Смущённо, Стеснённо, Стеснительно 
Con impazienza Жадно, Нетерпеливо 
Con impegno Ответственно 
Con incertezza Неуверенно 
Con indifferenza Безразлично, Безучастно, Бесстрастно, Индифферентно, Равнодушно, Холодно 
Con indignazione Возмущённо, Негодующе 
Con indipendenza Независимо 
Con indulgenza Мягко, Снисходительно 
Con ingegnosità Находчиво 
Con inquietudine Неспокойно 
Con insistenza Убедительно 
Con intelligenza Путёво 
Con intenzione Нарочито, Нарочно 
Con interesse Заинтересованно, Неравнодушно, С интересом 
Con intolleranza Нетерпимо 
Con intransigenza Непреклонно 
Con inventiva Изобретательно 
Con invidia Завистливо 
Con ira Гневно, Запальчиво 
Con ironia Иронически 
Con irriverenza Дерзко 
Con ispirazione Вдохновенно 
Con l’accetta Топорно 
Con l’andare del tempo С течением времени 
Con l’inganno Мошеннически 
Con l’occasione При случае 
Con la forza Насильно, Насильственно, Силой 
Con la testa china Понуро 
Con le buone Добром, По-хорошему 
Con le forze armate Вооружёнными силами 
Con le lacrime agli occhi Слёзно 
Con le mani sui fianchi Подбоченившись 
Con le proprie mani Собственноручно 
Con le punte rivolte all’indietro Косолапо 
Con legami di sangue Кровно 
Con leggerezza Легкомысленно 
Con lentezza Медлительно 
Con libertà Свободно 
Con libidine Плотоядно 
Con lungimiranza Дальновидно 
Con lusso На широкую ногу, Роскошно 
Con maestria Артистически 
Con magnanimità Великодушно 
Con magniloquenza Высокопарно 
Con malevolenza Недобро, Недоброжелательно, Неприязненно 
Con malignità Ехидно 
Con malizia Ехидно 
Con massima urgenza Экстренно 
Con maturità Зрело 
Con meraviglia Удивлённо, Изумлённо 
Con mestiere Умело 
Con mezzi meccanici Механически 
Con minaccia Грозно 
Con minuziosità В тонкостях, Обстоятельно, Подробно 
Con mitezza Кротко, Мягко, Незлобиво 
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Con modestia Скромно 
Con modi affabili Подкупающе 
Con modi da ubriaco Пьяно 
Con modi sostenuti Чопорно 
Con mollezza Расслабленно 
Con molta concentrazione Сосредоточенно 
Con molta fragranza Пахуче 
Con molti errori Малограмотно, Неграмотно 
Con monotonia Монотонно 
Con munificenza Щедро 
Con naturalezza Непосредственно 
Con negligenza Неаккуратно 
Con occhi innamorati Влюблённо 
Con occhi sonnolenti Осоловело 
Con oculatezza Осмотрительно 
Con ogni probabilità Наверноe 
Con oltraggio Обидно 
Con onestà Порядочно, Честно 
Con originalità Оригинально 
Con ospitalità Гостеприимно 
Con ostentata eleganza Щеголевато, Щегольски 
Con ostilità Враждебно, Недоброжелательно, Недружелюбно 
Con panico Панически 
Con parsimonia Бережливо, Рачительно, Экономно 
Con parzialità Пристрастно 
Con passione Взахлёб, Страстно, Темпераментно, Увлечённо 
Con pathos Проникновенно 
Con paura Пугливо 
Con pazienza Терпеливо 
Con pedanteria Дотошно, Педантично 
Con penetrazione Сквозь 
Con pentimento Покаянно 
Con permalosità Самолюбиво 
Con perplessità Недоумевающе, Недоуменно, Озадаченно 
Con persistenza Всё время, Постоянно, Упорно 
Con piacere Охотно, Приятно, С удовольствием, Сладостно, Смачно 
Con piaggeria Заискивающе 
Con pienezza Полно 
Con pietà Жалостливо 
Con poca decisione Нерешительно 
Con poca discrezione Некорректно 
Con poca risolutezza Нерешительно 
Con poche probabilità Маловероятно 
Con pochi bagagli Налегке 
Con pochi sforzi Недорого 
Con pochi vestiti Холодно 
Con pompa Помпезно 
Con ponderatezza Вдумчиво 
Con precauzione Бережно, Мягко, Осторожно 
Con preconcetto Предвзято, Предубеждённо 
Con premeditazione Обдуманно 
Con premura Бережно, Внимательно, Заботливо 
Con preoccupazione Обеспокоенно, Озабоченно 
Con presunzione Самонадеянно 
Con previdenza Предусмотрительно 
Con procedure legali Легально 
Con prodigalità Расточительно 
Con progressione Последовательно 
Con prontezza Бойко, Находчиво 
Con prontezza di ingegno Сметливо 
Con proprietà di linguaggio Точно 
Con prudenza Расчётливо 
Con pudore Стыдливо 
Con pusillanimità Малодушно 
Con quale condizione При какой условии 
Con rapacità Хищно 
Con rassegnazione Безропотно 
Con rassicurazione Успокоенно 
Con regolarità Аккуратно, Пунктуально, Регулярно 
Con rettitudine Порядочно, Честно 
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Con ricercata eleganza Франтовато 
Con ricercatezza Витиевато 
Con ridarella Смешливо 
Con riflessione Вдумчиво 
Con rigore scientifico Научно 
Con riguardo Внимательно, Уважительно 
Con ripugnanza Брезгливо, Гадливо 
Con riserva Условно 
Con riservatezza Сдержанно 
Con risparmio Экономно 
Con rispetto Уважительно 
Con ritardi Неисправно 
Con ritegno Сдержанно 
Con ritmo irregolare Прерывисто 
Con rumore attutito Приглушённо 
Con saggezza Мудро 
Con scetticismo Скептически, Скептично 
Con scherno Глумливо 
Con schiettezza Искренне, Открыто, Прямо 
Con scioltezza Бегло, Свободно 
Con sdegno Возмущённо, Гневно, Негодующе 
Con sé При себе, С собой 
Con semplicità Простo, Скромно, Строго 
Con sensazione di sazietà Сыто 
Con senso di colpa Виновато 
Con sentimentalismi Сентиментально 
Con sentimento Задушевно, Проникновенно, Темпераментно 
Con serena disposizione d’animo Невозмутимо, По-философски 
Con serietà Серьёзно 
Con servilismo Подобострастно 
Con severità Резко, Сурово 
Con sfacciataggine Нагло 
Con sfiducia Недоверчиво 
Con sforzo Надрывисто, С усилием 
Con sicurezza Уверенно 
Con sicurezza di sé Самоуверенно 
Con sincerità Искренне, Искренно  
Con smorfie Жеманно 
Con soddisfazione Довольно, Удовлетворённо 
Con sofferenze Надрывно, Трудно 
Con sollecitudine Заботливо, Рачительно, Чутко 
Con sollievo Облегчённо 
Con sorpresa Удивлённо 
Con sottigliezza Тонко, Умно 
Con spavalderia Лихо, Ухарски 
Con spavento Испуганно, Пугливо 
Con spirito Остроумно 
Con spirito indagatore Пытливо 
Con spirito umanitario Гуманно, Человечно 
Con spiritualità Одухотворённо 
Con spocchia Спесиво 
Con spontaneità Непосредственно 
Con spreco Расточительно 
Con stanchezza Утомлённо 
Con stizza Вспыльчиво, Досадливо, Зло, Раздражённо 
Con strazio Надсадно 
Con stupore Дико, Изумлённо 
Con successo Удачно, Успешно 
Con sufficienza Пренебрежительно, Самодовольно 
Con superbia Надменно 
Con superiorità С превосходством, С преимуществом 
Con sveltezza Прытко, Расторопно, Шустро 
Con svolazzi Кудряво 
Con talento Талантливо 
Con tatto Деликатно, Дипломатично, Тактично 
Con tenerezza Умилённо 
Con timidezza Застенчиво, Несмело, Оробело 
Con timore Опасливо, Стыдливо 
Con tolleranza Терпимо 
Con tono edificante Нравоучительно 
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Con tono incoraggiante Ободрительно 
Con tono lirico Лирично 
Con tristezza Жалостливо, Опечаленно 
Con troppa disinvoltura Бесцеремонно 
Con troppe esigenze Разборчиво 
Con turbamento Смятенно 
Con tutta calma Преспокойно 
Con tutte le comodità Комфортабельно 
Con tutte le probabilità Не без того 
Con tutti i bottoni Наглухо 
Con tutti i comfort Комфортабельно 
Con tutti i mezzi Всячески 
Con tutti i particolari Детально, Развёрнуто 
Con tutti i servizi Благоустроенно 
Con tutto il cuore От всего сердца 
Con tutto il sentimento Прочувствованно 
Con ubbidienza Покорно, Послушно 
Con umanità Гуманно, По-человечески 
Con umiltà Смиренно 
Con umorismo Юмористически 
Con un aria di intesa Понимающе 
Con un rumore scricchiolante Хрустко 
Con un suono argentino Хрустально 
Con una riserva Условно 
Con uno scopo determinato Специально 
Con utilità Полезно 
Con vantaggio Выгодно 
Con veemenza Оголтело, Яростно 
Con venerazione Благоговейно 
Con vigilanza Бдительно 
Con vigliaccheria Трусливо 
Con violenza Насильственно, Неистово, Яро 
Con virtuosismo Виртуозно 
Con vivo interesse Жадно 
Con voce acuta Визгливо 
Con voce nasale Гнусаво 
Con voce rauca Хрипло 
Con voce soffocata Сдавленно 
Con voce sonora Голосисто 
Con voce stridula Визгливо 
Con voce tonante Зычно 
Con zelo Рачительно, Ревностно, Ретиво, Рьяно, Усердно 
Conformemente a В соответствии 
Contraddicendo Строптиво 
Contrariamente a Вопреки 
Contrariamente alle aspettative Наперекор 
Contro Вопреки, K, На, Наперекор, Напротив, O, От, Против, Противно, Сверх 
Contro natura Противоестественно 
Contuttoché Не смотря на то, что, Хотя  
Contuttociò Несмотря на это, Тем не менее 
Conviene Удобно 
Coraggio! Давай! 
Corpo a corpo Врукопашную 
Corre voce Слышно 
Correndo il rischio Рискованно 
Cosa Чего 
Cosa? Ась? Что? 
Cosa c’è di nuovo? Что слышно? 
Cosa è questa mania? Что за охота? 
Cosa è successo? Что случилось? 
Così Итак, Настолько, Столь, Так, Таким образом, Такой, Этак 
Così come Так, Такой же 
Così così Ничего себе, Потихоньку–помаленьку, Так себе 
Così non va! Так не пойдёт! 
Così per parlare Так сказать 
Cosicché Поэтому, Так что 
Costui Этот, Этот тир 
Creando confusione Суматошно 
Cristo! Ну! 
Cuccia! На место! 
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Cui Который, Чей 
D’accordo Добро, Заодно, Ладно, Согласно, Сообща, Хорошо, Чудесно 
D’altra parte  Впрочем 
D’altronde Впрочем 
D’autunno Осенью 
D’impulso Сгоряча 
D’intuito Интуитивно 
D’ora in avanti Впредь, Отныне 
D’ora in poi Впредь 
D’urgenza Оперативно 
D’un tratto Вдруг, Неожиданно 
Da В, Для, Из, Из-за, Из-под, К, Как, На, От, По, С, Сквозь, У, Через 
Da allora С тех пор, С того времени 
Da amici Дружески, Дружественно, По-дружески 
Da amico По-дружески, По-приятельски, Приятельски 
Da amicone Панибратски 
Da animale Скотски 
Da antologia Классически 
Da autunno По-осеннему 
Da birichino Резво 
Da buon padrone По-хозяйски 
Da buona massaia Домовито 
Da capo Заново, Сначала 
Da che mondo è mondo Извечно 
Da cima a fondo Сверху донизу 
Da codardo Трусливо 
Da conciliare il sonno Усыпительно 
Da cristiani По-людски 
Da crudo Сырьём 
Da dentro Изнутри 
Da dietro Из–За, Сзади 
Da Dio Божественно, Свыше 
Da dove Откуда 
Da elegantone Щеголевато 
Da eroe Героически, Геройски 
Da estate По-летнему 
Da estraneo Неприютно, Отчуждённо 
Da fame Голодно 
Da fare invidia Завидно 
Da fare tenerezza Умилительно 
Da favola Сказочно 
Da fratello По-братски 
Da fuori Извне 
Da furfante Жульнический 
Da gallo Петушком 
Da gentiluomo Порядочно 
Da giovane Молодо 
Da gran signore Барственно 
Da ignorante Невежественно 
Da inverno По-зимнему 
Da lontano Издалека 
Da lungo tempo С давних пор 
Da maestro Артистически, Мастерский 
Da maiale По-свинки 
Da martire Мученически 
Da matti До ужаса, Страсть как 
Da molto tempo Давно 
Da monello Проказливо 
Da morire Мучительно, Смертельно, Ужасно, Чертовски 
Da nessun luogo Ниоткуда 
Da nessun posto Ниоткуда 
Da nessuna parte Ни туда ни суда, Нигде, Никуда 
Da ogni lato Кругом 
Da padre Отечески 
Da parte В сторону, Побоку 
Da parte a parte Навылет, Насквозь, Через 
Da parte delle autorità Сверху 
Da parte di  От 
Da parte mia С моей стороны 
Da pazzo Несусветно 
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Da poco Едва, Только, Только что 
Da poco tempo Недавно 
Da porco По-свинки 
Da portar via Навынос 
Da povero В бедности, Бедно 
Da primato Рекордно 
Da primavera По-весеннему 
Da privatista Экстерном 
Da protettore Покровительственно 
Da qualche fonte Откуда-либо, Откуда-нибудь, Откуда-то 
Da qualche parte Где-либо, Где-нибудь, Где-то, Кое-куда, Куда, Куда-либо, Куда-нибудь, Куда-то 
Da qualche posto Откуда-либо, Откуда-нибудь, Откуда-то 
Da quando Как 
Da quanto tempo! Сколько лет сколько зим! 
Da quel posto Оттуда 
Da questo posto Отсюда 
Da qui Отсюда 
Da record Рекордно 
Da schiavo Рабски 
Da sé Само собой, Самостоятельно, Так 
Da sempre Изначально, Искони 
Da singolo Самостоятельно 
Da soldato По-солдатски 
Da solo Единолично, Наедине 
Da sotto Из – под 
Da specialista Специально 
Da stupidi По-дурацки 
Da tanto tempo Давно 
Da tempi immemorabili Искони, Исстари 
Da tempo  Давно 
Da tutte le parti Везде, Отовсюду, Повсеместно, Повсюду 
Da tutti i punti di vista Всесторонне 
Da ubriaco Пьяно 
Da ultimo В конце концов 
Da un bel po’ Давненько, Давно 
Da un lato Набок 
Da un pezzo Давненько, Давно, Давно пора 
Da un punto di vista generale В целом, Вообще 
Da una parte Набок 
Da una parte all’altra С одной с другой стороны 
Da uragano Ураганом 
Da vecchi По-стариковски 
Da vicino На близком расстоянии, С близкого расстояния 
Da vigliacco Низко 
Da villano Хамски 
Da vivo Живьём, Заживо 
Dà gioia Радостно 
Dà noia Скучно 
Daccapo Заново, Сначала 
Dai! Давай!, Ну! 
Dal basso Снизу 
Dal cielo Свыше 
Dal di dentro Изнутри 
Dal lato sinistro Слева 
Dal mio punto di vista Со моей точки зрения 
Dal principio Заново 
Dal punto di vista Под углом зрения 
Dal punto di vista della fisica С точки зрения физики 
Dal punto di vista economico Экономически 
Dal punto di vista della letteratura В литературном отношении 
Dal punto di vista della morale Нравственно 
Dal punto di vista emotivo В эмоциональном отношении, Эмоционально 
Dal punto di vista etico С этической точки зрения, Этически 
Dal punto di vista filosofico С точки зрения философии 
Dal punto di vista formale В формальном отношении, С точки зрения формы, Формально 
Dal punto di vista intellettuale Интеллектуально 
Dal punto di vista militare В военном отношении 
Dal punto di vista politico В политическом отношении 
Dal punto di vista sociale Социально 
Dall’alto Сверху, Свыше 
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Dall’alto in basso Свысока 
Dall’esterno Извне, Снаружи 
Dall’interno Из, Изнутри 
Dalla a alla zeta От a до я 
Dalla parte bassa Снизу 
Dalla parte destra Справа 
Dalle autorità Свыше 
Dalle nostre parti В наших краях 
Dappertutto Везде, Во все концы, Всюду, Из края в край, От края до края, По всему свету, Повсеместно, Повсюду, 

Там-сям 
Dapprima Первоначально 
Dato che  Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Ведь, Из-за того.., что, 

Оттого.., что, Поскольку, Потому что, Так как, Тем более.., что 
Davanti Впереди, Напротив, Мимо, Перед, Рядом, Спереди 
Davvero Вправду, Впрямь, Действительно, На самом деле, Разве, Серьёзно, Форменно 
Davvero? Неужели? Так-таки? 
Del Из, От, О, П, Про, Чем 
Del cavolo! Тоже! Тут! 
Del genere Вроде 
Del pomeriggio Пополудни 
Del resto Впрочем, Кроме того 
Del tutto Абсолютно, Вовсе, Вполне, Намертво, Напрочь, Насквозь, Нацело, Подчистую, Положительно, 

Полностью, Решительно, Совершенно, Совсем, Сплошь, Сполна 
Dell’ altro Ещё 
Della malavita Блатной 
Della metà Вполовину, Наполовину 
Dentro В, Внутри, Изнутри, Через 
Dentro di sé В себе 
Detto fatto Сказано – сделано 
Di Из, От, О, П, Про, Чем 
Di bocca in bocca Из уст в уста 
Di buon ora Рано, Раным-рано 
Di buona qualità Добротно 
Di buona voglia Добром 
Di certo Наверняка, Стопудово 
Di che si parla? В чём дело? 
Di chi У, Чей 
Di colpo Вдруг, Внезапно, Сразу 
Di come О том, как 
Di comune accordo Гуртом 
Di conseguenza Поэтому, Следовательно, Сообразно, Соответственно, Таким образом 
Di continuo Сплошняком 
Di contro Поперёк 
Di corsa Бегом 
Di cui Кто 
Di dietro Позади, Сзади 
Di diritto Поправку 
Di dove Откуда 
Di faccia Анфас 
Di fatto Фактически 
Di fianco Боком, Сбоку 
Di fila Кряду, Подряд 
Di fronte  Визави, Впереди, Вперёд, Напротив, Перед, Против 
Di fuori Наружно, Снаружи 
Di giorno Днём 
Di gran lunga Гораздо, Значительно, Куда, Много, Намного, Несравненно, Несравнимо 
Di grosso Грубо 
Di gusto Смачно 
Di là Оттуда 
Di lato Вбок, Сбоку 
Di lì Оттуда 
Di malavoglia Неохотно 
Di male in peggio В крайнем случае, Час от часу не легче 
Di mattina Утром 
Di merda Хуёво 
Di mezzo profilo Вполоборота 
Di molto Значительно 
Di modo che  Таким образом 
Di nascosto Втихомолку, Скрытно, Скрыто, Тайком, Тайно, Тихонько, Украдкой 
Di niente Не за что 
Di norma Как правило, Обычно 
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Di notte Ночью, Пополуночи 
Di numero Численно 
Di nuovo Вновь, Вторично, Ещё раз, Заново, Наново, Опять, Опять-таки, Сначала, Сновa, Сызнова 
Di padre in figlio  Из рода в род 
Di passaggio Мимоездом, Мимолётом, Мимоходом, Наездом, Попутно, Походя, Проездом, Пролётом 
Di piatto Плашмя 
Di più Больше, Ещё, Ещё больше 
Di poco Ненамного, Чуть, Чуть-чуть 
Di prepotenza Самоуправно 
Di proposito Намеренно, Нарочито, Нарочно, Специально, Умышленно 
Di propria iniziativa Самочинно 
Di propria mano Собственноручно 
Di proprio pugno Собственноручно 
Di punto in bianco Вдруг 
Di qualche parte Чем-нибудь 
Di qualcosa Чем-то 
Di qualsiasi genere Хоть какой 
Di quando in quando От случая к случаю 
Di quanto Насколько, Нежели, Чем 
Di qui Отсюда 
Di rado Редко 
Di recente Недавно 
Di regola Как правила 
Di rilievo Из ряда вон 
Di rimbalzo Рикошетом 
Di seguito Кряду, Подряд 
Di sera Вечером 
Di sbieco Вбок, Вкось, Искоса, Косо 
Di scatto Порывисто 
Di sfuggita Бегло, Вскользь, Мельком, Мимолётно, Мимолётом 
Di sghembo Вкривь, Набекрень 
Di sicuro Наверняка, Непременно 
Di solito Как правила, Обыкновенно, Обычно 
Di soppiatto Исподтишка 
Di sopra Верхом, Наверх (Наверху), Поверху, Сверху 
Di sorpresa Врасплох 
Di sotto Вниз, Внизу 
Di spontanea volontà Произвольно 
Di tanto in tanto Время от времени, Иногда 
Di testa propria Своевольно 
Di traverso Наискосок, Наперерез, Поперёк 
Di una cosa Кое о чём 
Di volta in volta Раз от разу 
Diamine! Чёрт ! Чёрт возьми! 
Diavolo! Чёрт ! 
Dice Дескать 
Dietro  Вдогонку, Вслед, За, Назад, Позади, Сзади 
Dietrofront! Кругом! 
Difatti В самом деле, Действительно 
Dinanzi Впереди 
Dinanzi a  Перед 
Dintorno Вокруг 
Dio! Боже! 
Dio ce ne guardi! Не дай Бог! 
Dio lo sa Бог его знает 
Dio mio! Боже мой! Мать честная! 
Dio solo lo sa Чёрт знает 
Dipende Смотря какой 
Direi di si Пожалуй 
Dirimpetto  Визави, Напротив, Против 
Diritto Прямо 
Dispiace (mi) Жалко, Жаль 
Dispiace un po' Жалковато 
Diverse volte Несколько раз 
Dopo Далее, Дальше, По, Позднее, После, Спустя, Там, Тогда, Через 
Dopo il fatto Постфактум 
Dopo tutto Как-никак, Наконец 
Dopo che Когда, После того  
Dopo la morte Посмертно 
Dopo un istante Немного погодя 
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Dopoché После того, как 
Dove Где, Куда 
Dove sei? Ау? 
Dovunque Где бы ни, Куда бы ни, Повсюду 
Dritto Прямо 
Due volte tanto Вдвое 
Dunque Итак, Ну, Ну и как, Поэтому, Следовательно, Так как, Так что 
Dunque (intercalare) Давай, Значит, Ладно, Ну, Ну-с, Итак, Так что же, То есть, Хорошо 
Durante B течение, Во время, По, Посередине, При 
Durante il tragitto Дорогой 
Duro d’orecchio Крепкий на ухо, Тугой на ухо 
E, ed A, Да, И, Ну, Так 
E anche Да 
E basta И Всё 
E che differenza fa? Какая разница? 
E cioè Как-то 
E così via И так далее 
E inoltre Да 
E invece А вед, Между тем, как, Хотя 
E perciò И поэтому 
E poi? Ну 
E rotti C лишним 
E sia Ладно 
E va bene! Ну, что ж! 
E’ accogliente Уютно 
E’ adatto Удобно 
E’ affollato Людно, Многолюдно 
E’ afoso Душно 
E’ alle spalle Позади 
E’ allettante Соблазнительно 
E’ amaro Горько 
E’ angosciato Нудно 
E’ angoscioso Тоскливо 
E’ animato Оживлённо 
E’ asciutto Сухо 
E’ assai pericoloso Небезопасно 
E’ assurdo Бессмысленно, Нелепо, Смешно 
E’ avvilente Гнусно 
E’ avvilito Нудно 
E’ bagnato Влажно, Мокро 
E’ bellissimo Здорово 
E’ bello Замечательно, Здорово, Ничего 
E’ ben difficile Мудрено 
E’ bene Здорово, Хорошо 
E’ bruttissimo Никуда, Паскудно 
E’ brutto Нехорошо, Плохо 
E’ buffo Забавно, Чудно 
E’ buio Мрачно, Темно, Черно 
E’ buio pesto Черным-черно 
E’ buono Ничего 
E’ caldo Жарко 
E’ calmo Тихо 
E’ carino Мило 
E’ cattivo Никуда, Скверно 
E’ chiaro Бело, Видно, Заметно, Ясно 
E’ chiaro?/E’ comprensibile? Понятно? 
E’ comicissimo Уморитетельно 
E’ comodo Удобно, Уютно 
E’ complicato Сложно, Хлопотно 
E’ comprensibile Близок 
E’ consigliabile Желательно, Целесообразно 
E’ conveniente Удобно 
E’ cupo Мрачно, Пасмурно, Хмуро 
E’ curioso Занятно, Чудно 
E’ d'accordo Согласен 
E’ da stupidi Бессмысленно, Глупо 
E’ dannoso Вредно 
E’ decoroso Удобно 
E’ deserto Пустынно 
E’ destino На роду написано, Суждено 
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E’ difficile Затруднительно, Лихо, Непросто, Сложно, Трудно, Туго, Тяжело 
E’ difficile che Вряд ли 
E’ disgustoso Омерзительно 
E’ dolce Сладко 
E’ dubbio Сомнительно 
E’ duro Жёстко 
E’ evidente Видно, Налицо, Очевидно 
E’ facile Недолго, Немудрено, Свободно 
E’ facilissimo Нипочём 
E’ falso Ложно, Неверно 
E’ faticoso Утомительно, Хлопотно 
E’ favoloso Грандиозно, Чудесно, Чудно 
E’ festoso Празднично 
E’ finita Амба, Кончено 
E’ finito Всё, Кончено 
E’ freddo Зябко, Мозгло, Промозгло, Холодно 
E’ fresco Прохладно 
E’ fritto Капут 
E’ fuori di dubbio Бесспорно 
E’ fuori questione Совсем нет 
E’ giorno fatto Светлым-светло, Светло 
E’ giusto Справедливо 
E’ grandioso Грандиозно 
E’ gravoso Тяжело 
E’ grigio Серо, Сумрачно, Тускло 
E’ ignoto Неведомо, Неизвестно 
E’ illuminato dalla luna Месячно 
E’ imbarazzante Неловко, Неудобно 
E’ importante Важно 
E’ impossibile Невмоготу, Невозможно, Нельзя, Нереально 
E’ inammissibile Недопустимо, Нетерпимо 
E’ incomprensibile Непонятно 
E’ incredibile Невероятно 
E’ indecente Неприлично 
E’ indegno Неблагородно 
E’ indifferente Безразлично 
E’ indiscreto Неудобно 
E’ indubbio Бесспорно 
E’ inopportuno Нецелесообразно 
E’ inquietante Неспокойно 
E’ inquieto Смутно, Тревожно 
E’ insensato Безрассудно 
E’ insolito Непривычно 
E’ insopportabile Невыносимо 
E’ instabile Зыбко 
E’ interessante Занятно 
E’ intollerabile Нетерпимо 
E’ inutile Бесполезняк, Излишне, Незачем 
E’ irragionevole Безрассудно, Неразумно 
E’ irrealizzabile Нереально 
E’ kaputt Капут 
E’ lecito Позволительно 
E’ leggero Легко 
E’ libero Свободен, Свободно 
E’ lodevole Похвально 
E’ lontano Далеко, Высоко 
E’ lusinghiero Лестно 
E’ magnifico! Великолепно! Шикарно! 
E’ male Плохо 
E’ maleducato Невежливо 
E’ malinconico Грустно, Печально, Тоскливо 
E’ malsicuro Зыбко 
E’ meglio Лучше 
E’ meraviglioso Изумительно, Чудесно, Чудно 
E’ mica male Ничего 
E’ molto Много 
E’ naturale Естественно 
E’ nebbioso Мглисто, Туманно 
E’ necessario Надо, Необходимо, Нужном, Нужно 
E’ nel passato Позади 
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E’ nero Черно 
E’ nessuno Никто 
E’ nocivo Вредно 
E’ nocivo alla salute Нездорово 
E’ noioso Скучно 
E’ notevole Замечательно 
E’ noto Известно, Небезызвестно 
E’ noto a tutti Общеизвестно 
E’ notorio Общеизвестно 
E’ notte Темно 
E’ nuvoloso Пасмурно, Серо, Сумрачно, Хмуро 
E’ occupato  Занято 
E’ offuscato Мутно 
E’ opportuno Удобно, Уместно, Целесообразно 
E’ ora  Пора 
E’ ora di andare Мне пора 
E’ ora di tornare На покой 
E’ orrendo Кошмарно 
E’ orribile Ужасно 
E’ oscuro Мрачно 
E’ ovvio Видно, Естественно, Очевидно, Ясно 
E’ paludoso Топко 
E’ passabile Терпимо 
E’ peccato Обидно 
E’ peggio Хуже 
E’ penoso Лихо, Тягостно, Тяжело 
E’ pericoloso Опасно, Стрёмно, Тревожно 
E’ permesso? Можно? 
E’ piacevole Приятно, Славно, Сладко 
E’ pienissimo Полным-полно 
E’ pieno Полно 
E’ pieno di luce Бело 
E’ pieno di rifiuti Мусорно 
E’ pieno di fumo Чадно 
E’ pieno di fumo di sigarette Накурено 
E’ piuttosto poco Маловато 
E’ poco accogliente Неприютно, Неуютно 
E’ poco chiaro Неясно 
E’ poco distante Близко 
E’ poco probabile Вряд ли, Маловероятно 
E’ poco profondo Мелко 
E’ polveroso Пыльно 
E’ possibile? Можно? Неужели 
E’ possibile Разве 
E’ povero Скудно 
E’ preferibile Желательно 
E’ prematuro Рано 
E’ presente Налицо 
E’ presto Рано 
E’ privo di vita Мёртво 
E’ probabile Может 
E’ profondo Глубоко 
E’ proibito! Нельзя! 
E’ pulito Чисто 
E’ quasi impossibile Мудрено 
E’ questo il punto То-то 
E’ ridicolo Смешно 
E’ ripugnante Гадко, Омерзительно, Противно 
E’ roba da poco Ничего 
E’ rumoroso Шумно 
E’ salato Солоно 
E’ salutare Здорово 
E’ sbagliato Неверно, Неправильно 
E’ scandaloso Возмутительно 
E’ scarso Скудно 
E’ schifoso Гадко, Пакостно, Паскудно 
E sciccoso Шикарно 
E’ sciocco Глупо 
E’ scomodo Несподручно, Неудобно 
E’ sconveniente Несподручно, Неудобно 
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E’ sconsigliabile Нецелесообразно 
E’ scorretto Неэтично 
E’ sdrucciolevole Скользко 
E’ secco Сухо 
E’ semibuio Серо 
E’ semplice Свободно 
E’ sereno Светло, Ясно 
E’ sgarbato Невежливо 
E’ significativo Знаменательно 
E’ simpatico Симпатично 
E’ sollevato Легко 
E’ solo И то лишь 
E’ sopportato facilmente Нипочём 
E’ sorprendente Удивительно 
E’ spacciato Капут 
E’ spazioso Просторно 
E’ spiacevole Огорчительно, Прискорбно 
E’ splendido! Великолепно! 
E’ sporco Грязно, Нечисто 
E’ stancante Утомительно 
E’ strano Странно 
E’ stretto Мал, Узко 
E’ stupendo Изумительно 
E’ sufficiente Достаточно 
E’ superfluo Излишне, Незачем 
E’ svantaggioso Накладно, Невыгодно, Убыточно 
E’ tanto Много 
E’ tardi Поздно 
E’ tempo Пора 
E’ terribile Жутко, Кошмарно, Страстно, Ужас, Ужасно 
E’ tetro Пасмурно, Сумрачно, Хмуро 
E’ tollerabile Терпимо 
E’ tranquillo Покойно, Спокойно, Тихо 
E’ triste Горько, Грустно, Невесело, Печально 
E’ troppo bello Жирно 
E’ turbato Мутно, Смутно 
E’ tutto Вот и всё 
E’ tutto fatto Готово 
E’ uguale Безразлично, Равно 
E’ umido Влажно, Мозгло 
E’ un bene Хорошо 
E’ un idiozia Идиотство 
E’ un incubo Кошмар 
E’ un macello Кошмар 
E’ un orrore Ужас 
E’ un peccato Жаль 
E’ un piacere Отрадно 
E’ un po’ stretto Маловат 
E’ un’altra storia Другой разговор 
E’ una fortuna  Спасибо, Счастье, Хорошо 
E’ una lunga storia Длинная/долгая песня 
E’ umido Промозгло, Сыро 
E’ umiliante Унизительно 
E’ utile Невредно 
E’ utile per la salute Здорово 
E’ vantaggioso Выгодно 
E’ vergognoso Западло, Неудобно, Стыдно 
E’ vicino Близко, Близок 
E’ vile Низко 
E’ visibile Заметно 
E’ vuoto Пусто 
Ebbene Ладно, Хорошо 
Ebbene? Ну? Ну и как? Ну и так? Так что же? 
Eccetera И так далее, И тому подобное 
Eccetto За исключением, Исключая, Кроме, Помимо 
Ecci! Апчхи! 
Ecco Ну вот 
Ecco che Как 
Ecco perchè То-то 
Ecco qua Нате 
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Eccomi! A вот и я! 
Egli stesso Сам (а й) 
Eh! Ух! Эх! 
Eh? A? Ась? 
Ehi! Ну! Ох ты! Ух ты! Эй! 
Ehm! Гм! Кхе-кхе 
Entrambi Оба, Обе 
Entro В пределах, Внутри, Не позднее 
Entro dati limiti В пределах, В рамках, Применительно, 
Eppure Ведь, Всё-таки, Всё же, И всё же, Но, Однако, Так-таки 
Esatto! Вот именно! Точно! 
Escluso Исключая 
Essere lieto Рад 
Essere tenuto Должен 
Eureka! Эврика! 
Ex Бывший 
Ex novo Заново 
Evviva! Да здравствует! Ура! 
Fa Назад, Равно 
Fa afa Душно 
Fa bene Полезно 
Fa bene alla salute Здорово 
Fa brutto tempo Ненастно, Скверно 
Fa caldo Горячо, Жарко, Тепло 
Fa chiaro Светло 
Fa fatica Трудно 
Fa freddo Зябко, Холодно 
Fa fresco Прохладно, Свежо 
Fa fumo Дымно 
Fa invidia Завидно 
Fa lo stesso Безразлично 
Fa male Больно 
Fa male alla salute Нездорово 
Fa molto caldo Знойно 
Fa niente Ничего 
Fa paura  Жутко, Страстно, Стрёмно 
Fa pena Жалко 
Fa piacere Отрадно, Приятно, Радостно 
Fa pietà Жалко 
Fa ridere Смешно 
Fa schifo Пакостно, Противно, Тошно 
Fa solletico Щекотно 
Fa un po’ paura Страшновато 
Faccia a faccia Лицом к лицу, Лоб в лоб, Один на один 
Fai da te  Домашнее конструирование 
Fare pari e patta Вничью 
Favoloso! Круто! 
Favorisca! Пожалуйте! 
Femminista Феминистски 
Fermo! Стоп! 
Fin là Дотуда 
Fin qui Досюда 
Finché До сих пор, До тех пор пока, Пока 
Finché è completamente pulito Дочиста 
Finché fa giorno Засветло 
Fingendo Понарошку, Притворно 
Fino Раньше 
Fino a До, Насколько, По  
Fino a che Пока 
Fino a che punto Насколько 
Fino a che si fa buio Дотемна 
Fino a diventare bianco Добела 
Fino a diventare incandescente Добела 
Fino a diventare nero Дочерна 
Fino a quel punto Дотуда 
Fino a questo punto Досюда 
Fino a saziarsi Досыта 
Fino a tardi Допоздна 
Fino ad un certo punto В некотором роде 
Fino ad oggi До сих пор, Доныне, Поныне 



 25 

Fino ad ora Всё ещё, До сих пор, Ещё 
Fino agli orecchi Невылазно 
Fino ai minimi particolari Наизусть 
Fino al collo По шею 
Fino all’orlo Доверху, Дополна 
Fino alla cima Доверху 
Fino alla morte Насмерть 
Fino alle lacrime До слёз 
Fino in basso Донизу 
Fino in fondo Донизу 
Fino in fondo! До дна! 
Finora До сих пор, Доныне, Пока 
Fintantoché До тех пор пока 
Fitto Убористо 
Forza! Вперёд! Давай! 
Fra В числе, Из, Между, От-до, Среди, Через 
Fra poco Скоро 
Fuorché За исключением, Кроме, Кроме того чтобы, Исключая, Только не 
Fuori Вне, За, За пределами, Снаружи 
Fuori! Вон! Марш отсюда! Пошёл вон! 
Fuori di sé Вне себя 
Fuori luogo Не к месту, Невпопад, Некстати 
Gatton gattoni Крадучись 
Giacché Ибо, Коль скоро, Кстати, Поскольку, раз 
Girato per metà Вполоборота 
Giù Вниз, Внизу 
Giù! Долой! Прочь! 
Giù le mani! Руки прочь! 
Giuro! Ей Богу! Ей ей! 
Giusto! Верно! Именно! Правильно! Точно! 
Giusto Ровно 
Giusto in tempo Как раз в пору 
Granché Ничего особенного, Так себе 
Grande! Вот так штука! Это я понимаю! 
Gratis Бесплатно, Даром 
Grazie! Спасибо! 
Grazie a  Благодаря тому что 
Grazie a Dio Слава Богу 
Guai! Не дай Бог! 
Guarda guarda! Ба! 
Guarda un po’! Глянь-ка! Ишь ты! Эге! 
Hip hip! Гип гип! 
Hurrà! Ура! 
I primi tempi Вначале 
Idem То же самое 
Ieri l’altro Позавчера 
Il bello è che Главное 
Il fatto è che Дело в том, что 
Il massimo possibile Как можно больше 
Il meno Наименее 
Il più  Наиболее 
Il più in basso Нижайше 
Il primo e l’unico Первый и последний 
Il quale Который 
Immediatamente dietro Следом 
Improvvisando Экспортом 
In В, За, На, По, У, О, При, С, Из 
In abbondanza Вволю, Вдоволь, В изобилии, Обильно 
In accordo На основании 
In aggiunta Дополнительно, Сверх 
In alcuni luoghi Местами 
In alcuni posti Кое-где 
In alto  Вверх, Вверху, Ввысь, Высоко, Горе, Наверху 
In altre parole Иначе говоря 
In altro modo Иначе, По-другому 
In anticipo Авансом, Досрочно, Заблаговременно, Загодя, Заранее 
In armonia Слаженно, Согласованно 
In assenza Заочно 
In assoluto Безотносительно 
In astratto Абстрактно 
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In autunno Осенью 
In base a С 
In basso Вниз, Внизу, Низом, Понизу, Там вниз - внизу 
In bella copia Набело, Начисто 
In blocco Гуртом 
In breve Вкратце, Коротко говоря, Короче говоря 
In brutta copia Начерно 
In cagnesco Злобно 
In cambio Взамен 
In caso contrario А то, Иначе 
In cattivo modo Плохо 
In centro Посередине 
In certi momenti Минутами 
In certi posti Местами 
In che giorno? Какого числа? 
In che misura В какой степени, Насколько, Сколько 
In che modo? Как? Каким образом? 
In che senso? В каком смыл ? 
In che stato? Что? 
In compagnia В окружение 
In compenso Зато 
In comune Совместно 
In conclusione В конце концов, Наконец, Напоследок 
In concreto Конкретно 
In condizioni normali Нормально 
In confidenza Задушевно, Интимно, Между нами 
In conformità  Согласно, Соответственно 
In confronto Рядом 
In conseguenza  После того 
In continuazione Беспрерывно, Непрестанно 
In contropartita Взамен 
In contumacia Заочно 
In coppia Попарно 
In coro Хором 
In corpo В себе 
In croce Крест-накрест 
In cui  В который 
In diagonale Наискосок 
In dipendenza di В зависимости от, Смотря по 
In direzione contraria В обратном направлении, Наоборот, Обратно 
In direzione opposta Против 
In disaccordo Неслаженно, Несогласно 
In disarmonia Несогласованно 
In disordine Вразброс 
In disparte Особняком, Поодаль 
In diversi modi По-всякому 
In dolce pendenza Отлого 
In due Вдвое, Вдвоём 
In due modi diversi Двояко 
In due parti Надвое 
In due parti uguali Напополам, Пополам 
In due sensi Надвое 
In effetti Воистину, Действительно, По-настоящему 
In epoca recente В настоящее время 
In estate Летом 
In eterno Вечно, Навечно 
In faccia a  Напротив 
In famiglia Семейно 
In favore di Ради 
In fila Один за другим, Рядком 
In fila indiana Гуськом 
In fin di vita В предсмертном состояний, При смерти 
In fine Наконец-то 
In folle Вхолостую, Толпами 
In fondo in fondo По существу (говоря) 
In forma di Наподобие 
In frantumi Вдребезги 
In fretta Наскоро, Поспешно, Походя, Скоропалительно, Стремительно, Суетливо, Торопливо 
In fretta e furia Впопыхах, Второпях, Наскоком, Наспех 
In fumo Насмарку 
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In futuro Впереди 
In generale Вообще, Вчерне, Как правила 
In genere В основном, В целом, Вообще 
In giornata Днём 
In giro Вкруговую, Вокруг, Кругом 
In giù Внизу 
In grado minore В меньшей степени, Меньше 
In grado sufficiente Достаточно 
In gran fretta В пожарном порядке, В темпе 
In gran massa Косяком 
In grande Круто, Широко 
In grande disordine В большом беспорядке, Вверх дном 
In grande misura Много 
In groppa Верхом 
In grosso Вчерне 
In gruppi numerosi Пачками 
In guardia На часах, Настороже 
In incognito Инкогнито 
In larga misura В значительной степени, Значительно 
In larghezza Вширь 
In largo Вширь 
In linea retta Прямолинейно 
In lontananza Вдалеке, Вдали, Вдаль 
In lungo Вдоль 
In maggior misura  Более, Больше 
In maggiore quantità Более, Больше 
In malora Пропадом 
In maniera bizzarra Вычурно 
In maniera civile Вежливо, Воспитанно, Пристойно 
In maniera comica Уморитетельно 
In maniera elementare Элементарно 
In maniera formale Внешне, Формально 
In maniera ideale Идеально 
In maniera imponente Импозантно 
In maniera incoraggiante Обнадёживающе 
In maniera insultante Оскорбительно 
In maniera intelligente Неглупо, Толково 
In maniera intimidatoria Устрашающе 
In marcia Походя 
In media На круг 
In mezzo  В числе, Между, Посреди, Посередине, Среди 
In mille pezzi Вдребезги 
In misura doppia Вдвойне 
In modo abbagliante Ослепительно 
In modo abbreviato Сокращённо 
In modo accessibile a tutti Общедоступно 
In modo accondiscendente Снисходительно 
In modo accurato Опрятно 
In modo adatto Как следует, Надлежащим образом 
In modo adeguato Адекватно 
In modo adulatorio Угодливо 
In modo affascinante Обаятельно, Обворожительно, Очаровательно, Пленительно 
In modo aggressivo Агрессивно, Задорно 
In modo allettante Завлекательно, Заманчиво 
In modo amichevole Дружески 
In modo ammaliante Пленительно 
In modo anormale Ненормально 
In modo appartato Укромно 
In modo appropriato Надлежащим образом, Углублённо 
In modo articolato Внятно 
In modo artistico Художественно 
In modo assordante Оглушительно 
In modo assurdo Нелепо, Несообразно 
In modo astratto Абстрактно, Отвлечённо, Теоретично, Умозрительно 
In modo autocratico Единовластно 
In modo autonomo Самостоятельно 
In modo autorevole Авторитетно 
In modo avvincente Занимательно, Увлекательно 
In modo balordo Несуразно 
In modo banale Банально, Обыкновенно 
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In modo bellicoso Воинственно 
In modo bilanciato Сбалансированно 
In modo birichino Дурашливо 
In modo bizzarro Затейливо, Прихотливо, Причудливо 
In modo bleso Шепеляво 
In modo brusco e discontinuo Отрывисто 
In modo bruttissimo Удручающе 
In modo buffo Забавно, Комически, Комично, Курьёзно, Смешно 
In modo buono Правильно, Хорошо 
In modo burbero Грубо, Резко 
In modo caotico Сумбурно 
In modo capovolto Вверх дном, Наоборот 
In modo caratteristico Характерно 
In modo caricaturale Карикатурно 
In modo cattivo Плохо 
In modo che Так что 
In modo chiaro Недвусмысленно, Ясно 
In modo civile Культурно 
In modo classico Классически 
In modo coerente Последовательно, Цельно 
In modo collegiale Коллегиально 
In modo commovente Трогательно 
In modo comodo Удобно, Уютно 
In modo compatto Компактно, Плотно 
In modo competente Квалифицированно 
In modo complesso Сложно 
In modo complicato Замысловато, Мудрено, Непросто, Хитро 
In modo comprensibile Доступно, Доходчиво, Понятно, Толком, Ясно 
In modo concentrato Массированно 
In modo concitato Эмоционально 
In modo concorde Совместно, Согласованно 
In modo concreto Наглядно 
In modo confidenziale Конфиденциально 
In modo confortante Утешительно 
In modo confuso Запутанно, Неразборчиво, Путано 
In modo connesso Связно 
In modo consolatorio Утешительно 
In modo contagioso Заразительно 
In modo contrario alla verità Ошибочно 
In modo convincente Вразумительно, Убедительно 
In modo corretto Литературно 
In modo costante Регулярно 
In modo costruttivo Конструктивно 
In modo creativo Творчески 
In modo decente Пристойно 
In modo degno Достойно 
In modo deleterio Губительно 
In modo deplorevole Плохо 
In modo deprimente Угнетающе 
In modo dettagliato В деталях, Детально, Подробно 
In modo diritto Ровно 
In modo disastroso Губительно 
In modo discontinuo Неравномерно, Скачкообразно 
In modo discordante Нестройно, Разноголосо 
In modo disordinato Нескладно 
In modo dissacrante Нечестиво 
In modo dissoluto Беспутно, Развратно, Распущенно 
In modo distruttivo Разрушительно 
In modo disuguale Неровно 
In modo diverso Иначе, Неодинаково, По-другому, По-иному, По-разному, Различно, Разно 
In modo divertente Забавно, Занятно, Потешно 
In modo dolciastro Приторно, Сладко 
In modo dozzinale Заурядно 
In modo drammatico Драматически 
In modo eccellente На все сто, Отменно, Превосходно 
In modo eccentrico Эксцентрично 
In modo eccessivo Неадекватно 
In modo economo Экономно 
In modo edificante Назидательно, Педагогично 
In modo efficace Споро, Эффективно 
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In modo egoistico Эгоистично 
In modo elegante Артистически, Элегантно 
In modo emotivo Иррационально, Эмоционально 
In modo equilibrato Сбалансированно 
In modo equivoco Двусмысленно, Игриво 
In modo esatto Правильно, Точно 
In modo esauriente Исчерпывающе 
In modo esaustivo Исчерпывающе 
In modo esclusivo Монопольно 
In modo esemplare Образцово 
In modo espansivo Экспансивно 
In modo espressivo Выразительно 
In modo estensivo Экстенсивно 
In modo estenuante Изнурительно 
In modo evidente Наглядно 
In modo facile da capire Доступно 
In modo falso Двурушнически, Фальшиво 
In modo fantastico Фантастически, Фантастично 
In modo favorevole Благоприятно 
In modo filosofico С точки зрения философии, Философски 
In modo fittizio Фиктивно 
In modo formale Формально 
In modo frammentario Отрывочно 
In modo frequente Учащённо 
In modo frivolo Фривольно 
In modo generico Неглубоко, Поверхностно 
In modo geniale Гениально 
In modo giovanile Юношески 
In modo giusto Правильно, Хорошо 
In modo identico Тождественно 
In modo illeggibile Неразборчиво 
In modo imbarazzato Конфузливо 
In modo immorale Безнравственно 
In modo impercettibile Слышно 
In modo imperfetto Неправильно, Плохо 
In modo imperioso Повелительно 
In modo imponente Представительно 
In modo imprudente Безрассудно, Дерзко 
In modo inadeguato Бедно, Скудно 
In modo inammissibile Непозволительно 
In modo inaspettato Неожиданно 
In modo incantevole Очаровательно 
In modo incerto Неуверенно 
In modo incivile Некультурно 
In modo incoerente Бессвязно 
In modo incompetente Невежественно, Профански 
In modo incompleto Неполно 
In modo incomprensibile Невразумительно 
In modo inconcludente Бестолково 
In modo incontrastato Безраздельно 
In modo incontrollato Безотчётно, Бесконтрольно 
In modo incoraggiante Ободрительно, Ободряюще 
In modo incosciente Безответственно 
In modo indecente Неподобающе, Неприлично 
In modo indecoroso Неподобающе 
In modo indegno Недостойно 
In modo indeterminato Расплывчато 
In modo indilazionabile Неотложно 
In modo indipendente Независимо 
In modo indistinto Неразборчиво 
In modo indolore Безболезненно 
In modo inebriante Упоительно 
In modo inequivocabile Надёжно, Уверенно 
In modo ingegnoso Хитроумно 
In modo inimmaginabile Невообразимо 
In modo innaturale Неестественно, Ненатурально 
In modo innocente Невинно 
In modo integrale Комплексно 
In modo intelligente Путёво, Разумно, Умно 
In modo interessante Интересно 
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In modo intermittente Дробно, Прерывисто 
In modo intontito Осовело, Осоловело 
In modo intransigente Непримиримо, Неуступчиво, Принципиально 
In modo inuguale Неодинаково 
In modo irriconoscibile Неузнаваемо 
In modo irrigidito Деревянно 
In modo isolato Обособленно 
In modo laconico Лаконически 
In modo lancinante Резко 
In modo leale Лояльно 
In modo leggibile Разборчиво 
In modo letterario Книжно, По-книжному 
In modo limitato Ограниченно, Умеренно 
In modo liscio Гладко 
In modo logico Логически, Логично 
In modo lusinghiero Лестно 
In modo magnifico На все сто 
In modo malfermo Шатко 
In modo massiccio Массированно 
In modo micidiale Убийственно 
In modo migliore Лучше 
In modo mirato Нацеленно 
In modo miserabile Невзрачно 
In modo moderno По-современному, Современно 
In modo monopolistico Монопольно 
In modo monotono Монотонно 
In modo mortale Смертельно 
In modo naturale Натурально  
In modo nauseante Мерзостно, Отвратительно, Отвратно, Тошнотворно 
In modo nobile Благородно 
In modo non buono Нехорошо, Плохо 
In modo non chiaro Непонятно, Неясно 
In modo non edificante Непедагогично 
In modo non funzionale Нерационально, Неудобным образом 
In modo non obiettivo Необъективно 
In modo non organizzato Неорганизованно 
In modo non soddisfacente Неудовлетворительно, Плохо 
In modo normale Нормально 
In modo nuovo По-новому 
In modo obiettivo Объективно 
In modo offensivo Обидно, Оскорбительно 
In modo opposto Наоборот 
In modo opprimente Гнетуще, Удручающе 
In modo ordinato Путно 
In modo organico Органично 
In modo organizzato Организованно 
In modo originale Необычно, Оригинально, Своеобразно, Своеобычно 
In modo osceno Непристойно 
In modo ossessionante Неотвязно 
In modo particolare Сугубо 
In modo particolareggiato Подробно 
In modo peggiore Хуже 
In modo penetrante Проницательно 
In modo penoso Мучительно, Тяжело 
In modo perfetto Идеально, Прекрасно 
In modo permanente Перманентно 
In modo pernicioso Пагубно 
In modo perseverante Упрямо 
In modo persuasivo Вразумительно 
In modo perverso Извращённо 
In modo piccante Пикантно, Пряно 
In modo pittoresco Живописно, Колоритно 
In modo più semplice Проще 
In modo plastico Пластически, Пластично 
In modo poco attraente Невзрачно 
In modo poco chiaro Невразумительно, Темно 
In modo poco convincente Неубедительно 
In modo poco divertente Неинтересно 
In modo poco fermo Неуверенно 
In modo poco interessante Неинтересно 
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In modo poco scientifico Некорректно 
In modo poetico Поэтично 
In modo poliedrico Многогранно 
In modo pratico На практике, Практически 
In modo precisissimo Филигранно 
In modo preciso Точно 
In modo primitivo Кустарно 
In modo privato Приватно 
In modo programmato Планово, Планомерно 
In modo prosaico Обыденно 
In modo provocante Задорно, Соблазнительно 
In modo pungente Колко, Язвительно 
In modo rallentato Замедленно 
In modo razionale Рационально 
In modo responsabile Ответственно 
In modo ributtante Мерзко 
In modo ricercato Вычурно, Изысканно 
In modo ridicolo Смешно 
In modo rigoroso e stringato Кратно и логично 
In modo riprovevole Предосудительно 
In modo ripugnante Гнусно 
In modo rivoltante Мерзостно 
In modo rivoluzionario Революционно 
In modo rozzo Примитивно 
In modo rudimentale Кустарно, Примитивно 
In modo sbagliato Навыворот, Неверно 
In modo sbalorditivo Потрясающе, Разительно 
In modo scandaloso Возмутительно, Скандально 
In modo schematico Схематически 
In modo schifoso Гадостно 
In modo sciatto Неопрятно, Неряшливо 
In modo scolorito Бесцветно 
In modo sconclusionato Несвязно 
In modo sconnesso Сбивчиво 
In modo sconosciuto Незнакомо 
In modo seducente Обольстительно 
In modo selettivo Избирательно 
In modo semplice Простим образом, Простo 
In modo semplificato Популярно 
In modo sfacciato Нахально 
In modo sferzante Хлёстко 
In modo sgrammaticato Косноязычно 
In modo sibillino Загадочно 
In modo significativo Значительно 
In modo silenzioso Бесшумно 
In modo simile Аналогично 
In modo singolare Своеобычно 
In modo sinistro Зловеще 
In modo sleale Нелояльно 
In modo sociale Совместным образом, Совместно 
In modo soddisfacente Удовлетворительно, Хорошо 
In modo solidale Вместе, Совместно 
In modo somigliante Сходно 
In modo soporifero Усыпительно, Усыпляюще 
In modo soprannaturale Сверхъестественно 
In modo sospetto Подозрительно 
In modo sparso Россыпью 
In modo spaventoso Страшно, Ужасно 
In modo specifico Как раз, Специально, Специфически 
In modo speculare Зеркально 
In modo sperimentale Экспериментально 
In modo spettacolare Эффектно 
In modo squisito Изысканно, Утончённо 
In modo staccato Раздельно 
In modo stancante Утомительно 
In modo stereotipato Шаблонно 
In modo storto Вкривь 
In modo strabiliante Разительно 
In modo strambo Сумасбродно 
In modo strano Странно, Чудно 
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In modo stravagante Прихотливо, Причудливо 
In modo straziante Раздирающе 
In modo strumentale Корыстно, Своекорыстно 
In modo stupendo Божественно 
In modo teatrale Театрально 
In modo tragico Трагически 
In modo tranquillo В спокойствии, Спокойно 
In modo trascurato Небрежно, Поверхностно 
In modo trasparente Прозрачно 
In modo travisato Извращённо 
In modo truffaldino Жульнический 
In modo umiliante Унизительно 
In modo uniforme Равномерно, Ровно 
In modo vago Неопределённо, Нечётко, Неясно, Смутно 
In modo variato Разнообразно 
In modo variopinto Пёстро 
In modo velato Туманно 
In modo versatile Разносторонне 
In modo vigilante Неусыпно 
In modo vitale Жизненно 
In modo vivificante Животворно 
In modo vivifico Живительно 
In modo volgare Вульгарно 
In modo zelante Ревностно 
In mostra Напоказ 
In nessun caso Ни в какую, Ни в коем случай, Ни под каким соусом, Ни-ни, Никаким образом 
In nessun luogo Никуда, Нигде 
In nessun modo Никак 
In nessun posto Никуда, Нигде 
In occasione При случае, По случаю 
In ogni caso Во всяком случае, Так или иначе 
In ogni luogo Всюду, По всему свету 
In ogni maniera Всячески 
In ogni modo В любом случае, Как придётся 
In ogni momento Всегда 
In orario В самый раз, Секунда в секунду    
In ordine sparso Россыпью 
In ozio Праздно 
In pace Мирно, Покойно 
In parità Одинаково 
In parte Отчасти, Частью 
In partenza Заведомо 
In parti uguali На парях 
In particolare Особенно, Особо, Необыкновенно, Чрезвычайно 
In patria Домой 
In pendenza Покато 
In perdita Внакладе, Убыточно 
In perpetuo Бессрочно 
In persona Лично, Самолично, Своей особой 
In piccola misura Мало 
In piccole porzioni Понемногу 
In piedi Походя, Стоя 
In piena forma В полном составе 
In più Вдобавок, Кроме 
In poche parole В двух словах, В коротких словах 
In poesia lirica Лирически 
In posizione obliqua Косо, Наклонно 
In posizione orizzontale Горизонтально 
In posizione ritta Дыбом, Стоймя 
In posizione sdraiata Лёжа 
In posizione seduta Сидя 
In posizione storta Криво 
In pratica Практически 
In precedenza Прежде, Ранее, Раньше 
In presenza di При 
In prestito Взаймы, Заимообразно 
In prevalenza Преимущественно 
In primo luogo Во-первых 
In primo piano На первых ролях 
In privato С глазу на глаз 
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In profondità Вглубь, Глубоко 
In proporzione a В соответствии 
In pubblico Громогласно, Прилюдно, Публично 
In punto Ровно, Час в час 
In qual modo? Как? 
In qualche luogo Где-либо, Где-нибудь, Куда-нибудь 
In qualche maniera Как-либо, Как-то 
In qualche modo Как-либо, Как-нибудь, Как-то, Кое-как, Кое-куда 
In qualche posto Куда, Куда-либо 
In quale tempo? Когда? 
In qualità В качестве 
In qualità di Как 
In qualsiasi luogo Где  угодно 
In qualsiasi momento В любой момент 
In quanto Ведь, Постольку 
In quanto che Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Из-за того.., что, 

Оттого.., что, Поскольку, Потому что, Так как, Тем более.. что 
In quattro Вчетвером 
In quel luogo lontano Там (Туда) далеко 
In quel momento В тот момент, Тогда, Тут 
In quel tempo В то время, Тогда 
In quell’istante Тут 
In questa situazione В этой ситуации, Тут 
In questo caso В этом случае, Здесь, Раз так, Тут 
In questo modo Так, Таким образом, Этак 
In questo momento Сейчас 
In questo posto Здесь, Сюда 
In questo stesso luogo Здесь же 
In realtà В действительности, Впрямь, Действительно, Наяву, По-настоящему, Практически, Точно, 

Фактически 
In ricordo На память 
In ricordo dei vecchi tempi По старой памяти 
In russo По-русски 
In sé В своём уме 
In secondo luogo Во-вторых 
In secondo piano На вторых ролях 
In sede separata Особо 
In segreto Втайне, Келейно, Секретно, Скрытно, Тайно 
In seguito В последующем, В дальнейшем, Впоследствии, Вследствие, Дальше, Затем, Ниже, Позже, После этого, 

Постфактум, Потом, После 
In senso figurato Образно 
In senso lato Расширенно 
In senso proprio В собственном смысле 
In serie Последовательно 
In silenzio Безмолвно, Молча, Молчаливо, Молчком 
In sintesi Конспективно, Кратко, Сжато 
In solitudine Наедине, Уединённо 
In soluzione unica Единовременно 
In sordina В частном порядке, Тихомолком 
In sostanza В сущности, По существу (говоря), Собственно 
In sostituzione Взамен 
In stato di allerta Наготове 
In stato di ubriachezza Навеселе 
In su Выше, Наверх 
In superficie На поверхности, По поверхности, Поверху 
In tal caso В таком случае, Тогда 
In tempi diversi Разновременно 
In tempo В пору, Вовремя, К сроку 
In teoria Теоретически 
In termini corretti Корректно 
In termini elogiativi Похвально 
In testa Впереди 
In tono basso Глухо, Мрачно 
In tono conciliatore Примирительно 
In tono di sfida Вызывающе 
In tono dottorale Менторски 
In tono edificante Дидактически, Наставительно, Поучающе 
In tono supplicante Просительно 
In totale Всего, Итого 
In tranquillità Преспокойно 
In trasparenza Гласно 
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In tre Втроём 
In tutte le direzioni Во все концы 
In tutti i luoghi Повсюду 
In tutti i modi Всемерно, Всячески 
In tutti i particolari Обстоятельно 
In tutti i posti Повсеместно 
In tutti i sensi Положительно 
In tutto Всего, Кругом 
In tutto il mondo Всемирно, На белом свете 
In ugual modo Равным образом, Одинаково 
In un altro modo Заново, Иначе 
In un attimo В два счёта, Вмиг, Духом, Мгновенно, Мигом 
In un batter d’occhio Мигом 
In un brutto momento Не в добрый час 
In un certo senso В некотором смысле 
In un fiato Духом 
In un futuro immediato Сейчас, Скоро 
In un istante Вмиг, Разом 
In un lampo Молниеносно 
In un momento Моментально 
In un momento d’ira Вгорячах 
In un tutt’uno Воедино 
In una certa misura Сколько-нибудь 
In una maniera ricercata Затейливо 
In una parola Словом 
In una seduta Зараз 
In una sola volta Единовременно 
In una volta Зараз, Разом, Сразу 
In unione con Вместе c 
In vari modi По-разному 
In verità Воистину, Душевно, Истинно, Откровенно говоря, Поистине, Правдиво, Честно 
In via confidenziale Конфиденциально 
In via eccezionale В виде исключения 
In via preliminare Предварительно 
Incluso Включительно, Включая, Кончая 
Incontro  Навстречу, Наперерез, Наперехват 
Indietro Назад, Обратно, Позади, Сзади 
Indugiando Копотливо 
Infatti Действительно, Дело в том, На самом деле, Точно 
Infine Наконец 
Inizio Начало 
Innanzi tutto Для начала, С самого начала 
Inoltre Кроме того, Потом, Притом, Также 
Insieme В окружение, Вкупе, Вместе, Враз, Заодно, Сообща 
Insomma Вообще, Словом, Собственно, Так себе 
Insomma! Ну же! 
Intanto Пока 
Intanto che Как 
Intero Весь (я ё) 
Interrompendo l’un l’altro Наперебой 
Intorno  Вокруг, Кругом 
Invano Впустую, Даром, Зря, Напрасно, Тщетно 
Invece A, Ан, Взамен, Зато, Напротив, Но, Так 
Invece di  Вместо, За, Чем 
Issa! Вира! 
L’altro giorno На днях 
L’altro ieri Позавчера 
L’importante è che Главное 
L’un l’altro Друг друга 
Là Туда,Там 
La frittata è fatta Песенка спета 
La notte Ночью 
La qual cosa Что 
La stessa cosa Одно и то же, То же самое 
La stessa quantità Столько же 
Laddove Там где 
Lascia perdere Дa ладно тебе 
Lasciami in pace! Оставь меня в покое! 
Lasciatemi solo! Отстаньте от меня! 
Li Их 
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Lo Его, Ему, Её, Такой 
Lo stesso Всё равно, Тот же самый 
Lontano Вдали, Далеко 
Lungi Вдали 
Lungo В направлении, Вдоль, По 
Ma A, Ведь, Впрочем, Да, Же, Зато, Но, Однако, Так, Только 
Ma certo Да 
Ma cosa dite? Ну что вы? 
Ma guarda un po’ Нет, Эк 
Ma no! Да ну! Ну! 
Ma va al diavolo! Ну! 
Macché! Где! Да какой там! Куда! Куда там! Ха! 
Madonna! Ну! 
Magari Авось, Даже если, Добро, Если бы, Пожалуй, Разве, Хотя, Хотя бы, Что ли 
Magari! Хорошо бы! 
Mah! Кто ж его знает! Ну!  
Mai Ввек, Вовек, Когда рак свистнет, Когда-либо, Когда-нибудь, Ни разу, Никогда, Тут, Уж 
Mai più Больше не 
Male Неважно, Неладно, Неправильно, Нехорошо, Плохо, Скверно, Слабо, Худо 
Male! Плохо! 
Malgrado Вопреки, Даром что, Между тем.., как.., Невзирая на, Несмотря на, Помимо, Пускай, Пусть,  

Разве только, Только бы, Хоть, Хотя 
Malissimo Как сажа бела, Мерзостно, Отвратительно, Отвратно, Паршиво, Хуёво 
Maluccio Неважно, Плоховато 
Malvolentieri Копотливо 
Mamma! Ну! 
Mamma mia! Батюшки! Матушки! 
Man mano Как, По мере того 
Manca Плохо 
Manca poco Недолго 
Mandando fumo Дымно 
Mannaggia! Чёрт! Чёрт возьми! 
Medesimo Один 
Mediante Посредством, При помощи, Путём, С помощью 
Mediante numeri При помощи чисел, Численным способом 
Magari Ладно, Поди 
Magari! Эх ма! 
Meno За исключением, Кроме 
Meno male Ладно, Слава Богу, Спасибо, Хорошо 
Mentre A, B течении, В то время, До сих пор, Же, Как, Когда, Между тем, Пока 
Metà e metà Пополам 
Mettendo in guardia Предостерегающе 
Mi sfugge Бишь 
Mica male Недурно, Ничего 
Micio, micio! Кис-кис! 
Minuto per minuto Поминутно 
Mio Dio! Господи! Мать честная! 
Mirando Прицельно 
Molleggiando Пружинисто 
Molte grazie! Большое спасибо! 
Molte volte Много раз, Многократно 
Moltissimo Жутко, Невпроворот, Очень много, Очень очень, Страсть как, Страшно, Ужас, Чертовски 
Molto Весьма, Гораздо, Крайне, Много, Немало, Несравнимо, Основательно, (Очень) Сильно, Солидно, 

Хорошо, Целый ряд 
Molto bene Капитально, Лихо, На славу 
Molto bene! Здорово! Отлично! Прекрасно! 
Molto dolorosamente Пребольно 
Molto familiarmente Панибратски 
Molto forte Крепко 
Molto per volta Помногу 
Molto probabilmente Скорее всего 
Molto rumore per nulla Много шума из ничего 
Molto severamente Строго-настрого 
Molto tempo fa Давно, Давним-давно 
Molto tempo prima Задолго 
Molto vicino Вплотную к 
Naturalmente Понятно 
Né Ни 
Né capo né coda Ни складу, ни ладу 
Né carne né pesce Не два не полтора, Ни пава ни ворона, Ни рыба ни мясо, Ни то ни сего 
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Né tanto né poco Ни много ни мало 
Neanche Даже 
Nei confronti Относительно, Перед 
Nei dintorni Поблизости 
Nei limiti del possibile Посильно 
Nei particolari В подробностях, Подробно 
Nei pressi Из-под, Около, Поблизости, Под 
Nei tempi lontani/remoti Встарь, Давним-давно 
Nel basso registro Низко 
Nel buio Впотьмах 
Nel dormiveglia Впросонках 
Nel caso di Тогда 
Nel centro di Среди 
Nel complesso В общем, В основном 
Nel contempo До поры до времени, Заодно 
Nel corso B течение 
Nel dormiveglia Спросонок 
Nel frattempo В это время, Между тем, Тем временем 
Nel giorno presente Сегодня 
Nel lusso Роскошно 
Nel mezzo Посередине, Посредине 
Nel migliore dei casi В лучшем случае 
Nel modo che Как, Каким образом 
Nel modo giusto Удачно 
Nel momento В тот момент 
Nel momento in cui В то время, Когда, Пока, При 
Nel passato Назад, Прежде, Ранее, Раньше 
Nel pieno В полном разгаре 
Nel proprio intimo В глубине души, Внутренне 
Nel segno di Под флагом 
Nel settore По линии 
Nel suo genere В своём роде 
Nel tempo presente В настоящее время, Сейчас 
Nel timore di Dio Богобоязненно 
Nel tragitto Попутно 
Nel vero senso della parola Буквально, В полном смысле слова 
Nell’ambiente Среди, У 
Nell’anima Душевно 
Nell’austerità Строго 
Nell’interesse di Ради 
Nell’interno Внутри, С внутренней стороны 
Nell’intimo В глубине души, В душе, В себе, Внутренне 
Nella cerchia Среди, У 
Nella direzione di В направлении, По 
Nella felicità Счастливо 
Nella fretta Впопыхах, Второпях 
Nella legalità Законно 
Nella nostra lingua По-нашему 
Nella notte dei tempi В глубины веков 
Nella parte bassa Низом, Понизу 
Nella parte inferiore Внизу, Снизу 
Nella parte più alta В верхней части 
Nella parte posteriore Сзади 
Nella parte superiore Поверху 
Nella stessa misura Равно 
Nelle alte sfere Наверху 
Nelle ristrettezze Стеснённо 
Nelle vicinanze Поблизости 
Nello sconforto Пришибленно 
Nello spirito Душевно 
Nello stesso posto Там же 
Nello stesso tempo Мимоходом, На самом деле, Причём 
Nemmeno Даже 
Nemmeno morto Хоть лопни 
Nessun altro che Никто иной, как 
Nessun dubbio Нет слов, Cлов нет 
Nessuna cosa Нечего, Ничто 
Nessuna nuova Ни слуху ни духу 
Nessuna volta Никогда 
Nessuno Ни, Никто 
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Nient’altro Ничего больше 
Nient’altro che Только и всего 
Niente Нечего, Ничто, Пустяк, Что-нибудь 
Niente affatto Нимало, Нисколько, Ничуть, Отнюдь 
Niente da dire Ничего не скажешь 
Niente da dire! Нечего сказать! 
Niente da fare Ничего не попишешь 
Niente di nuovo Ничего нового 
Niente di speciale Не ахти какой, Ничего особенного, Ничего себе 
Niente in contrario Ничего не против 
Niente paura Ничего страшного 
No e poi no Ни-ни 
Non a caso Недаром 
Non a lungo Недолго 
Non appena Едва, Как только, Лишь, Лишь только, Чуть 
Non autonomamente Несамостоятельно 
Non avere mai tempo Всё некогда 
Non avere voglia Лениво 
Non basta Недостаточно 
Non bene Неладно, Нетвёрдо 
Non bisogna Нечего 
Non c’è Нет, Нету 
Non c’è da stupirsi Немудрено, Неудивительно 
Non c’è male Ничего себе 
Non c’è ne più Всё 
Non c’è nessuna ragione Незачем 
Non c’è nessuno che Некого 
Non c’è tempo Некогда, Никогда 
Non c’è traccia Нет как нет 
Non c’è vento Тихо 
Non c’è voglia Неохота 
Non casualmente Неслучайно 
Non ci piove Стопудово 
Non completamente Неполностью 
Non contemporaneamente Разновременно 
Non conviene Невыгодно 
Non coscienziosamente Недобросовестно 
Non d’accordo Несогласно 
Non da invidiare Незавидно 
Non da meno Вровень 
Non del tutto Неполностью, Нетвёрдо 
Non densamente Редко 
Non di rado Нередко, Частенько 
Non disinteressatamente Небескорыстно 
Non è bene che Нехорошо 
Non è che  Не то чтобы 
Non è chiaro Неясно 
Non è da galantuomini Неэтично 
Non è facile Нелегко, Несладко 
Non è interessante Неинтересно 
Non è lecito Нельзя 
Non è niente Пожалуйста 
Non è pericoloso Неопасно 
Non è permesso Нельзя 
Non è piacevole Неугодно 
Non è poi così Не так уж 
Non è poi tanto male Полбеды 
Non è privo di interesse Небезынтересно 
Non è sufficiente Недостаточно 
Non è uno scherzo! Не фунт изюму! 
Non è uno scherzo Не до шуток 
Non è vero Неправда 
Non è vero? Не так ли? Правда? 
Non era destino Не судьба 
Non fa differenza Всё равно 
Non fa niente Неважно, Ничего, Пожалуйста 
Non farebbe male Невредно 
Non fermamente Нетвёрдо 
Non ho tempo! Есть когда! 
Non imparzialmente Небеспристрастно 
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Non importa Всё равно, Мало ли что, Неважно, Ничего 
Non in se Не по себе 
Non indifferentemente Небезразлично 
Non infruttuosamente Небезуспешно 
Non intenzionalmente Неумышленно 
Non inutilmente Небесплодно, Небесполезно, Недаром 
Non lontano Недалеко, Неподалёку 
Non male Недурно, Неплохо 
Non mi lamento Грех жаловаться 
Non molto Мало 
Non molto bene Неважно 
Non molto lontano Невдалеке 
Non per davvero Понарошку 
Non per dovere ma per piacere Не в службу а в дружбу 
Non per niente Недаром, Неспроста 
Non più di Всего-навсего 
Non poco Немало 
Non privo di interesse Небезынтересно 
Non pulitamente Нечисто 
Non può essere! Ну 
Non resta altro che Впору 
Non saldamente Непрочно 
Non sarebbe male Недурно, Нелишне, Неплохо  
Non scientificamente Некорректно 
Non senza pericolo Небезопасно 
Non senza ragione Недаром, Неспроста 
Non senza risultato Небезуспешно 
Non si deve Нечего 
Non si può Нельзя 
Non si sa Зачем-то, Неведомо, Неизвестно 
Non si sa dove Куда-то 
Non si sa perché Отчего-то 
Non si sente niente Глухо 
Non si vede Незаметно 
Non sinceramente Неискренно 
Non so ché Нечто, Что-то 
Non solo Мало того что, Не только 
Non sono affari tuoi! Не твоя печаль! 
Non sono in me Сам не свой 
Non sorprende Немудрено, Неудивительно 
Non sta bene  Грешно, Некрасиво, Неладно, Нехорошо 
Non stupisce Неудивительно 
Non ti muovere! Ни шагу! 
Non troppo bene Незавидно 
Non troppo lealmente Неэтично 
Non troppo moralmente Неэтично 
Non tutto rosa e fiori Не сахар 
Non ufficialmente Неофициально, Приватно 
Non va Неугодно 
Non va bene Неблагополучно, Неладно 
Non vale la pena Не стоит 
Non vale un fico secco Ни к чёрту не годится 
Non vi vergognate? Как вам не стыдно? 
Nonché А также 
Nondimeno Всё же, Всё-таки, При всём при том, Тем не менее 
Nonostante Всё-таки, Вопреки, Не смотря на, Невзирая на, Хотя 
Nulla Нечего, Ничего, Ничто, Ни шиша нет, Ничто 
O Али, Или, Либо, То есть, Хоть 
O la va o la spacca Либо пан либо пропал, Пан или пропал 
O meglio Вернее, Лучше, Скорее 
O piuttosto Более того, Скорее, Скорее даже 
O Signore! Господи! 
Occhio per occhio Кровь за кровь 
Oddio! Батюшки! 
Ogni Каждый, Любой, Через 
Ogni anno Ежегодно 
Ogni cosa ha un limite Всему есть мера 
Ogni giorno Ежедневно, Каждодневно, Повседневно 
Ogni mese Ежемесячно 
Ogni minuto Ежеминутно 
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Ogni momento Ежеминутно, Ежесекундно 
Ogni notte Еженощно 
Ogni ora Ежечасно 
Ogni secondo Ежесекундно 
Ogni tanto Временами, Время от времени 
Ogni ventiquattr’ore Ежесуточно 
Ogni volta Всё время, Всякий раз, Когда бы ни 
Ogniqualvolta Всякий раз 
Ognuno Каждый, Любой 
Oh! Ба! O! Ох! Ух! Хо! Эх! 
Ohe! Эй! 
Ohi! Ай! Ой! 
Ohibò! Позор! Тьфу ты! Фе!, Фу ты! Эх! 
Ohimè! Боже мой! Увы! 
Okay! Окей! 
Olà Эй там! 
Oltre Более, Больше, Вдобавок, Дальше, За, За исключением, Кроме, Мимо, Наряду, Помимо, Сверх, 

Свыше, Через 
Oltre a ciò Кроме того 
Oltre a questo Кроме того 
Oltre i bordi Верхом 
Oltreché Кроме того 
Oltremisura Непомерно, Чрезмерно 
Oltremodo Чрезмерно 
Oplà! Гоп! Хоп! 
Oppure А (не) то, Али, Или (же), Иначе, Либо, Хоть 
Or ora Едва, Только что 
Ora Итак, Ныне, Сейчас, Так вот, Теперь, То 
Ora di punta Часы пик 
Orbene Итак, Ладно, Так вот 
Orrore! О ужас! 
Orsono Назад 
Ossia Вернее сказать, Или, То есть  
Ottimo! Блеск! Здорово! 
Ovunque Везде, Всюду, По всему свету, Повсюду 
Ovvero Или, Иначе, Либо, То есть 
Ovviamente Понятно 
Pam Бряк 
Pancia a terra Ползком 
Pare Будто, Кажется, Похоже 
Parecchio (Довольно) Много, Немало, Основательно, Порядочно, Солидно 
Parimenti Равно 
Parola d’onore! Честное слово! 
Parola per parola Слово в слово/до слова 
Passo dopo passo Шаг за шагом 
Patapum! Бах! 
Pausa! Ша! Шабаш! 
Pazienza! Делать нечего! Ничего не поделаешь! 
Peccato (che) Жалко, Жаль, Обидно 
Peccato! Эх! 
Peggio Тем хуже 
Per Для, Для того чтобы, Из-за, К, На, От, По, Ради, C, Сквозь, Через, Чтобы 
Per alcuni mesi Месяцами 
Per allegorie Иносказательно 
Per amor del cielo! Ради Бога! 
Per amor di Dio! Христа ради! 
Per amore di Ради 
Per anni Годами 
Per bene Толком, Чисто 
Per breve tempo Кратковременно, Накоротке, Недолго 
Per carità! Помилуй! 
Per caso Вдруг, Невзначай, Ненароком, Нечаянно, Случаем, Случайно 
Per certo Доподлинно, Наверно 
Per colpa di Из-за 
Per cominciare И так 
Per congetture Гадательно 
Per conto В лице, От лица 
Per corrispondenza Заочно 
Per cui Отчего 
Per dei mesi Месяцами 
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Per di più Вдобавок 
Per dispetto Назло 
Per distrazione По рассеянности 
Per esempio Например, Так, Хоть 
Per esteso Прописью 
Per fare un esempio Так 
Per favore Пожалуйста 
Per filo e per segno Досконально 
Per forza Вынужденно, Насильственно, Поневоле 
Per giunta Да, Вдобавок, К тому же, Притом 
Per gradi Полого, Постепенно 
Per il momento На время, Пока 
Per il rotto della cuffia На ура 
Per inavvertenza Ненароком 
Per incominciare На первое время 
Per inciso Вскользь, Мимоходом 
Per intero Целиком 
Per intuito Интуитивно 
Per l’appunto Как раз 
Per l’esattezza Точнее, Вернее 
Per la parte superiore Верхом 
Per la prima volta Впервые 
Per la qual cosa Отчего 
Per la prima volta Впервой, Впервые 
Per la scorciatoia Напрямик 
Per la seconda volta Вторично 
Per lungo tempo Долго 
Per meglio dire Вернее сказать 
Per metà Вполовину, Наполовину 
Per mezzo della vista Зрением, Зрительно 
Per mezzo di Посредством, При помощи, Путём 
Per mezzo di bestie da tiro Гужом 
Per miracolo Чудом 
Per molto Долго 
Per molto tempo Надолго 
Per nessuna ragione Ни с того ни сего  
Per nessuna ragione! Ничего подобного! 
Per niente Абсолютно, Впустую, Нимало, Нипочём, Нисколько, Ничуть 
Per nome Поимённо 
Per nulla Вовсе не 
Per nulla a mondo Ни за что на свете 
Per ognuno За штуку 
Per ora Пока,  Покамест 
Per ore Часами 
Per piacere Будьте добры, Пожалуйста 
Per pochissimo tempo Мельком 
Per poco Дёшево, Едва не, Ненамного 
Per prima cosa Прежде всего, Сначала 
Per principio Принципиально 
Per qualche motivo Зачем-нибудь, Отчего-либо, Отчего-нибудь, Почему-либо 
Per qualche ragione Отчего-либо, Отчего-нибудь, Почему-либо 
Per qualche tempo Ненадолго 
Per quale motivo? Зачем? Отчего? Чего? Что? 
Per quale ragione? Зачем? Отчего? Почему? 
Per quanto Настолько Насколько 
Per quanto? Насколько? Почём? Сколько? 
Per quanto riguarda la morale В нравственном отношении, Морально, С точки зрения морально 
Per quanto riguarda il corpo Физический 
Per questa ragione Оттого 
Per questa volta На этот раз 
Per questo Затем, Потому 
Per ricordo На память 
Per ripicca Назло 
Per salvarsi la coscienza Для очистки совести 
Per scherzo В шутку, Нарочно, Смехом, Шутя 
Per scorta Впрок 
Per sempre Вовек, Навек, Навсегда, Навечно, Насовсем 
Per sentito dire Понаслышке 
Per settimane intere Неделями 
Per stupidaggine Сдуру 
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Per tempo Заблаговременно, Загодя, Заранее 
Per tutta la vita Навек 
Per un po’ di tempo Ненадолго 
Per una ragione o per l’altra Отчего-то 
Per via diretta Прямиком, Прямо 
Per vie traverse Окольным путями 
Per vostra informazione К вашему сведению 
Perbacco! Чёрт возьми! 
Perché Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Дал того чтобы, Зачем, 

Из-за того.., что, Оттого.., что,  Отчего, Поскольку, Потому что, Почему, Так как, Тем более.., что, 
Чтобы 

Perché? Отчего? Почему? Чего? Что? 
Perché diavolo? На кой чёрт? 
Perciò Оттого, Потому, Поэтому, Следовательно, Таким образом 
Perfino Аж, Даже, Хоть 
Perlopiù Больше 
Però A, Ан, Ведь, Впрочем, Всё-таки, Да, Зато, Но, Ну, Однако, Опять-таки, Так, Таки, Только 
Però! Однако! 
Pertanto Отчего, Поэтому, Следовательно, Тем не менее 
Pian piano Полегоньку, Помаленьку 
Pianissimo Неслышно 
Piano Негромко, Помаленьку, Потихоньку, Тихо, Тихонько 
Piantala Ладно 
Più Более, Больше, И кроме того, Паче, Плюс, Скорее 
Più a lungo Дольше 
Più alto Выше 
Più ampiamente Шире 
Più avanti Далее, Дальше, Ниже, После, Потом, Через 
Più brevemente Короче 
Più che Больше чем 
Più di Более чем, Свыше 
Più di rado Реже 
Più di tutto Больше всего 
Più di tutti Больше всех 
Più di una volta Не раз, Неоднократно 
Più facile Легче 
Più forte Крепче 
Più frequentemente Чаше 
Più giù Ниже 
Più grande Больше 
Più in alto Выше, Превыше 
Più in basso di Ниже 
Più in là Больше, Дальше, Через 
Più largamente Шире 
Più lontano Дальше, Подальше 
Più o meno Более менее 
Più oltre Дальше 
Più piano Потише 
Più presto Скорее 
Più raramente Реже 
Più severamente Построже 
Più sopra Превыше 
Più sotto Ниже 
Più su Выше 
Più spesso Чаше 
Più tardi Позднее, Позже, После этого, Потом 
Più vicino Поближе 
Più volentieri Охотнее, Скорее 
Più volte Многократно 
Piuttosto Как-то 
Piuttosto bene Недурно 
Piuttosto poco Маловато 
Poco Мало, Немного, Немного времени, Плохо, Слабо 
Poco a poco Капля за каплей, Капля по капле 
Poco affabilmente Неласково 
Poco alla volta В час по ложке 
Poco appetitosamente Неаппетитно 
Poco chiaramente Неясно 
Poco compostamente Несолидно 
Poco densamente Негусто 
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Poco discosto Отступя 
Poco distante Отступя 
Poco distintamente Неясно 
Poco dopo Вскоре, Погодя 
Poco elegantemente Нескладно 
Poco fa Недавно, Сейчас, Только что 
Poco lontano Недалеко, Неподалёку 
Poco ma buono Редко да метко 
Poco per volta Понемногу 
Poco prima  Незадолго (до + GEN) 
Poco saldamente Непрочно 
Poco seriamente Несерьёзно, Несолидно 
Poco solidamente Непрочно 
Poco tempo Короткое время 
Poco tempo fa Недавно 
Poi Дальше, Затем, Потом, Там, Тогда, Уж 
Poiché Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Ведь, Ибо,  

Из-за того.., что, Оттого.., что,  Поскольку, Потому что, Так как, Тем более.., что 
Porta a porta Дверь в дверь 
Porta fortuna! К счастью! 
Possibile Возможно 
Possibile? Неужели? Так-таки? 
Prego Пожалуйста 
Prendi! Predetete! Ha! Нате! 
Pressappoco Почти, Примерно, Так 
Presso Близ, В, Вблизи, Недалеко, Около, При, Рядом, C, Среди, У 
Presto! Быстро! Скоро! 
Presto Погодя 
Presto o tardi Рано или поздно 
Previo После 
Prima До, Перед, Поначалу, Прежде, Ранее, Раньше, Скорее, Сначала, Сперва 
Prima che Перед тем (как), Прежде (чем) 
Prima che si faccia buio Засветло 
Prima dell’alba Затемно 
Prima d’ora Раньше, Уже 
Prima del previsto Досрочно 
Prima del tempo Заранее, Рано 
Prima del termine stabilito Досрочно 
Prima di До, До того как, До того когда, За да, Перед тем, как, Прежде, чем 
Prima di tutto Особенно, Перво-наперво, Прежде всего 
Privo di sensi Замертво 
Pronto Готово 
Pronto! Алло! 
Proprio Впрямь, Прямо, Ровнёхонько, Ровно, Собственно, Только, То-то 
Proprio così Вот Вот 
Proprio quello Тот самый 
Proprio tutto Дочиста 
Prossimo У 
Provare vergogna Совестно 
Puah! Фу! 
Puffete! Бултых! Бух! 
Pum! Бум! Бух! 
Può darsi Может, Может быть, Пожалуй 
Pur sé Если только 
Purché Абы, Лишь бы, При условии что, Только, Только бы, Только если 
Pure Даже если, И, Но, Однако, Также, Tем не менее, Тоже, Хотя бы даже 
Purtroppo! Увы! 
Pussa via! Брысь! 
Qua e là Кое-где, Там и тут/сям, Туда и сюда 
Qual buon vento? Каким судьбами? 
Qualche Кое-какой, Какой-нибудь, Какой-то, Некоторый, Несколько, Один, Сколько-нибудь 
Qualche cosa Кое-что, Нечто, Что-нибудь, Что-то 
Qualche volta Когда-либо, Когда-нибудь, Кое-когда, Иногда, Иной раз, Несколько раз 
Qualcosa Кое-что, Нечто, Что-либо, Что-нибудь, Что-то 
Qualcosa non quadra Тут чего-то не так 
Qualcuno Какой-нибудь, Кое-кто, Кто, Кто-либо, Кто-нибудь, Кто-то, Некоторый, Несколько 
Qualcun’altro Иной 
Quale Как, Каков(а,о,ы), Какой, Который 
Quale? Как? Что? 
Quale è il problema? Что там такое? 
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Quali buone nuove? Что хорошего? 
Qualora В случае, В случае если, Добро бы, Ежели, Если, Кабы, Коли, Коль скоро, Раз 
Qualsiasi Всякий, Какой-нибудь, Любой, Угодно, Хоть 
Qualunque Всякий, Любого, Любой, Каждый, Какой-нибудь, Хоть 
Quand’ecco Глядь 
Quando? Когда? 
Quando Как, Когда, Какого числа 
Quando fa già buio Затемно 
Quant’è vero Iddio! Ей Богу! 
Quanto Каково, Насколько, Сколько, То-то 
Quanto basta Довольно, Достаточно 
Quanto? Как? Сколько? Что? 
Quanto costa? Почём? 
Quanto si vuole Сколько угодно 
Quanto tempo? Сколько времени? 
Quantunque А между тем, Хоть (и),  Хотя  
Quasi Без малого/мала, Едва ли не, Едва не, Как будто, Совсем было, Точно 
Quasi niente Всего нечего 
Quatto quatto Крадучись 
Quattro gatti Полтора человека 
Quello Та(о/е), Тот, Тот же самый, Это 
Quello che è vero è vero Что правда то правда 
Questo Столько, Этот, Эта(о/и) 
Questo è il punto! В том-то и штука! 
Questo è troppo! Это уже чересчур! 
Questo no! Увольте! 
Questo non si fa! Это не принято! 
Qui accanto Рядом 
Quindi Значит, Итак, Потом, Поэтому, Следовательно, Так, Так что, То есть 
Ragion per cui Отчего 
Reciproco Друг к другу 
Restante Остальной 
Ricordatelo! То-то же! 
Riguardo a О, Об, Относительно 
Rincresce Жалко, Огорчительно 
Ruzzoloni Кубарем, Кувырк, Кувырком 
Saltelloni Вприпрыжку 
Salute! На здоровье! 
Salve (tranne) Помимо 
Salve! Здорово! Здрасьте! 
Salvo Исключая, Кроме 
Sano e salvo Цел(ый) и здоров(ый) 
Sarà quel che sarà Что будет 
Sarebbe un peccato Грешно 
Scherzate? Шутку шутите? 
Scherzi a parte! Шутки в сторону! Шутки прочь! 
Scio! Кыш! 
Scotta Горячо 
Scricchiolando Скрипуче 
Scusate Извините 
Scusi! Виноват! Пардон! 
Se Вдруг, Добро бы, Ежели, Если, Кабы, Коли, Коль скоро, Ли, Поскольку, Раз, Учитывая 
Sé Себя 
Se Dio vuole Бог даст 
Se ne Себе 
Se no Или 
Se sarà il caso В случае чего, Если будет нужно 
Sebbene (А) между тем, Даже если, Несмотря, Хоть (и), Хотя 
Secondo В соответствии, В направлении, Как, Каким образом, По, По мнению, Смотря по, Согласно, Сообразно 
Secondo buoni costumi Благонравно 
Secondo coscienza Совестливо 
Secondo giustizia По справедливости, Справедливо 
Secondo i principi dell’etica Этично 
Secondo i principi della geometria Геометрически 
Secondo i principi di libertà Либерально 
Secondo la logica Логично 
Secondo la mia opinione По моему разумению 
Secondo la morale Нравственно, Порядочно, Этично 
Secondo la propria natura От природы, По природе 
Secondo la religione Набожно, Религиозно 
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Secondo le regole В соответствии с правилами, Правильно 
Secondo me По-моему 
Secondo noi По-нашему 
Secondo una moda antiquata Старомодно 
Secondo voi По-вашему 
Seduto Сидя 
Seguendo Вслед 
Sembra Будто, Кажется, Пожалуй, Похоже, Словно, Точно 
Semmai В случае если, Разве, Разве только 
Sempre Всегда,  Всё время, Вообще, Неослабно, Неуклонно, Постоянно, Регулярно 
Sempre che Лишь бы, При условии что, Только бы 
Sempre la stessa storia! Вечная история! 
Sempre più lontano Всё дальше и дальше 
Sennonché За исключением, Но, Только 
Senti! Ну! 
Sentirsi nauseato Мерзко 
Senz’altro Беспременно, Железно, Конечно, Наверное, Наверняка, Непременно, Обязательно 
Senz’ordine Вперемешку, Врассыпную 
Senza Без, Исключая, Не считая 
Senza abilità Неумело 
Senza accordo Вразброд, Нескладно 
Senza affettazione Естественно, Непритворно 
Senza affetto Неласково 
Senza ammettere repliche Непререкаемо 
Senza aprir bocca Молчком 
Senza armonia Нескладно, Нестройно 
Senza arrendevolezza Неуступчиво 
Senza assentarsi mai Безотлучно, Неотлучно 
Senza attenzione Невнимательно 
Senza autorizzazione Самовольно 
Senza badare Невзирая на 
Senza badare a niente Безоглядно 
Senza badare ad ostacoli Напролом 
Senza bagagli Налегке 
Senza benevolenza Неблагосклонно 
Senza cambiare dimora Оседло 
Senza carico Порожняком 
Senza cattiveria Беззлобно, Незло, Незлобиво, Незлобно 
Senza centrare Мимо 
Senza cerimonie Запросто 
Senza chiarezza Неясно 
Senza colpa Безвинно, Незаслуженно 
Senza comodità Неблагоустроенно, Неустроенно, Неуютно 
Senza complessi di colpa Со спокойной совестью 
Senza complimenti Запросто 
Senza conseguenze Так 
Senza coordinamento Неслаженно, Несогласованно 
Senza correttezza Некорректно, Нечестно 
Senza cuore Бездушно 
Senza cura Бесхозяйственно 
Senza curvarsi Прямо 
Senza danno Невредимым 
Senza dir parola Молчком 
Senza discussioni! Без никаких! 
Senza divieti Невозбранно 
Senza dubbio Без сомнения, Безусловно, Бесспорно, Несомненно, Решительно, Смело 
Senza eccezione Решительно 
Senza economia Неэкономно 
Senza energia Рыхло 
Senza entusiasmo Прохладно 
Senza errori Без ошибок, Грамотно, Правильно, Чисто 
Senza esitare Смело 
Senza essere invitati Непрошено 
Senza fallo Наверняка, Непременно 
Senza fama В безвестности, Незаметно 
Senza far combaciare Неплотно 
Senza far rumore Бесшумно, Тихо 
Senza fare distinzione Без разбору, Подряд 
Senza fare economia Нерасчётливо 
Senza fare i calcoli giusti Нерасчётливо 
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Senza farsi notare Незаметно, Скрытно 
Senza fatica Легко 
Senza fatica eccessiva Недорого 
Senza felicità Несчастливо 
Senza fermarsi Мимо 
Senza fessure Наглухо 
Senza fine Нескончаемо, Нет перевода/у 
Senza flessibilità Прямолинейно 
Senza fondamento Безосновательно, Голословно 
Senza forze Бессильно, Изнеможённо, Обессиленно 
Senza freno Напропалую 
Senza fretta Без спешки, Не торопясь, Неспешно, Неторопливо, Полегоньку 
Senza fronzoli Незатейливо, Строго 
Senza gioia Безрадостно 
Senza grazia Аляповато 
Senza guasti Безотказно 
Senza gusto Безвкусно 
Senza impegnarsi a fondo Вполсилы 
Senza impegno Недобросовестно 
Senza inconvenienti Безболезненно 
Senza indugio Без дальних (лишних) слов, Незамедлительно, Немедленно 
Senza intenzione Ненамеренно, Нечаянно 
Senza interesse Незаинтересованно 
Senza interesse particolare Сдержанно 
Senza intermediari Непосредственно 
Senza interruzioni Бесперебойно, Всё время, Всегда, Последовательно, Сплошь 
Senza intervento della volontà Автоматически, Механически 
Senza lasciare mai Невылазно 
Senza lasciare tracce Бесследно 
Senza lealtà Бесчестно, Предательски 
Senza limite Безгранично 
Senza litigare Добром 
Senza mai uscire Безвыездно 
Senza malinconia Беспечально 
Senza metodo Бессистемно 
Senza merito Незаслуженно 
Senza mostrare interesse Незаинтересованно 
Senza motivo Беспричинно 
Senza muoversi Неподвижно 
Senza nascondere Демонстративно 
Senza naturalezza Принуждённо 
Senza nessuno al mondo Без роду 
Senza obiezioni Беспрекословно 
Senza ordine Неорганизованно, Нестройно 
Senza ordine fisso Вразбивку 
Senza ostacoli Беспрепятственно 
Senza parlare Молча, Молчаливо 
Senza parole Ни ответа ни привета 
Senza parsimonia Неэкономно 
Senza paura Бесстрашно 
Senza pietà Безжалостно 
Senza peli sulla lingua Язык без костей 
Senza pensarci sopra Не подумав, Необдуманно, Походя 
Senza pensare Бездумно, Несознательно 
Senza pensare troppo Сплеча 
Senza perdite Безубыточно 
Senza pericolo Безопасно, Надёжно 
Senza pietà Беспощадно, Немилосердно, Нещадно 
Senza posa Безостановочно, Запоем 
Senza precedenti Неслыханно 
Senza pregiudizi Без предрассудков 
Senza premeditazione Непреднамеренно 
Senza preparazione Экспортом 
Senza prezzo Нет цены 
Senza problemi Безболезненно 
Senza protestare Безропотно, Молча 
Senza punti intermedi Напрямую 
Senza puntualità Неаккуратно 
Senza quale condizione Без какова условия 
Senza ragione Беспричинно, Зря, Понапрасну 
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Senza reciprocità Безответно 
Senza rendere conto a nessuno Безотчётно 
Senza rendersene conto Безотчётно 
Senza restrizioni Привольно 
Senza riferimento a persone determinate Не обращаясь к конкретным лицам 
Senza rifletterci troppo Напропалую 
Senza riflettere Необдуманно 
Senza riguardi per nessuno Нелицеприятно 
Senza rimboccare Навыпуск 
Senza rischio Смело 
Senza riserve Беззаветно, Безоговорочно, Безусловно, Целиком и полностью 
Senza risparmiare Нерасчётливо 
Senza rispetto Непочтительно, Неуважительно 
Senza risultato Безрезультатно, Непродуктивно 
Senza ritegno Напропалую, Несдержанно 
Senza ritmicità Неритмично 
Senza saperci fare Неумело 
Senza scandalo Добром 
Senza scopo Бессмысленно, Бесцельно 
Senza scrupoli Беззастенчиво, Бессовестно 
Senza secondi fini Без задней мысли 
Senza segni di vita Мёртво 
Senza senso Бессмысленно, Суетно 
Senza servizi Неблагоустроенно 
Senza sforzo Запросто, Играючи, Шутя 
Senza sicurezza Неуверенно 
Senza sincerità Неискренно 
Senza sintomi Бессимптомно 
Senza sosta Запоем, Неугомонно, Неуёмно 
Senza spaventarsi Неустрашимо 
Senza speranza Безнадёжно, Неизлечимо 
Senza splendore Неблестяще 
Senza staccarsi Неотступно 
Senza staccarsi mai Неотрывно 
Senza staccarsi un attimo Безотрывно 
Senza subire una punizione Безнаказанно 
Senza successo Безуспешно, Неблагополучно, Неудачно, Неуспешно, Плохо 
Senza svegliarsi mai Беспробудно 
Senza talento Бездарно 
Senza tatto Неделикатно, Нетактично 
Senza tempo Бессрочно 
Senza timidezza Непринуждённо, Свободно 
Senza timore Безбоязненно 
Senza toccare Мимо 
Senza tregua Неуёмно 
Senza un piano Беспланово 
Senza uno scopo particolare Так 
Senza utilità Бесполезно 
Senza vederci Вслепую 
Senza vita Безжизненно 
Senza volere Невзначай, Невольно, Ненарочно, Неумышленно, Нечаянно 
Senza voltare Прямиком 
Seppure Даже если, Если 
Serve Надо 
Si Ага, Ну да, Себя, Так, Точно, Ясно 
Si capisce Разумеется 
Si deve Положено 
Si deve ringraziare Спасибо 
Si dice Слышно 
Si e no И да и нет 
Si è passati Хожено 
Si figuri Пожалуйста 
Si giusto! Так точно! 
Si ha notizia Слышно 
Si intende Разумеется 
Si ignora Неизвестно 
Si può Можно 
Si può? Можно? Нельзя ли? 
Si sa Известно, Слышно 
Si scivola Скользко 
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Si sente Заметно, Слышно 
Si soffoca Душно 
Si sta bene Славно, Хорошо 
Si sta stretti Тесно 
Si usa Положено 
Si vede Видать, Видимо, Заметно 
Sia Да 
Sia l’uno che l’altro И то и другое 
Sibilando Сипло 
Sicché И поэтому, Ну и как, Так как, Так что 
Siccome Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Ведь, Из-за того.., что, 

Оттого.., что,  Поскольку, Потому что, Так как, Тем более..,что 
Sicuramente! Конечно! Точно! 
Sicuro Безопасно, Железно, Уверен, Уверенно, Ясно 
Silenzio! Не шуметь! Тише! 
Simile a  Как 
Simulando Притворно 
Sin da giovane Смолоду 
Sin dai tempi più antichi Издревле 
Sin dai tempi più remoti Извечно, Исстари 
Slittando Юзом 
Smack Чмок 
Solo Единственно, Если только, Исключительно, Лишь, Но, Однако, Простo, Только 
Solo nel caso На всякий случай 
Solo un po’ Едва, Еле, Слегка, Чуть 
Soltanto Лишь, Простo, Только 
Sono di fretta Мне некогда 
Sopra Больше, Выше, На, Наверху, Над, Прежде, По, Поверху, После, Свыше, Сверху, Через 
Sotto В подчинении, К югу, Меньше, Ниже, Около, Перед, Под, При, Рядом, У, Южнее 
Sotto chiave Взаперти 
Sotto giuramento Клятвенно 
Sotto l’aspetto scientifico В научном отношений, С научной точки зрения 
Sotto tutti gli aspetti Всесторонне 
Sottosilenzio Шито-крыто 
Sottosopra Шиворот-навыворот 
Sottovoce Вполголоса, Шёпотом 
Spalla a spalla Голова в голову 
Sparisci! Пропади! 
Spesso Нередко, Часто 
Spiacente Жаль 
Splendido! Хоть куда! 
Sta bene Ладно 
Sta meglio Легче 
Stando a По мнению, Согласно 
State(ne) certo! Будь(те) уверен(ы)! 
Stesso Один, Самый  
Stop! Стоп! 
Strada facendo Дорогой, Заодно 
Stretto Убористо 
Stridendo Скрипуче 
Striscioni Ползком 
Strizzando gli occhi Подслеповато 
Su (sopra) За, Из, На, Над, O, Около, По, Поверху, После, Против, Сверх, Через 
Su Ну, O, Ого, Около, Про, Эхма 
Su! Давай! Живей! Ну-ка! Ну-ну! 
Su basi solide Солидно 
Su due piedi Экспортом 
Su e giù Взад и вперёд 
Su vasta scala Масштабно 
Sul conto di Против 
Sul piano tattico Тактически 
Sul serio Всерьёз, Серьёзно 
Subito! Сейчас 
Subito Враз, Прямо, Разом, Тут же, Цепко 
Subito dopo Едва, Как только, Лишь, Следом, Чуть 
Sufficiente Достаточно, Хватит  
Sufficientemente bene Достаточно хорошо, Неплохо 
Sul piano tecnico Технически 
Sul serio По-настоящему 
Sull’asciutto Посуху 
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Sull’attenti Навытяжку 
Sulla destra Направо 
Sulla sinistra Налево 
Sulla superficie На 
Sulla terra На земле 
Sulle prime Вначале 
Sulle spalle Внакидку 
Sulle ventitré Набекрень 
Suppergiù Что-то 
Suvvia! Айда! Ну же! 
Tacchete! Хвать! 
Taci! Закрой клапан! 
Tagliando la strada Наперерез, Наперехват 
Talaltro Другой, Другой раз, Иногда 
Tale Кто-то, Некто, Такой  
Tale e quale Такой же, Такой какой, Точь в точь 
Talvolta Иногда, Когда как, Порой 
Tante belle cose! Всего доброго! Всего хорошего! 
Tanti anni fa Когда-то 
Tanto В любом случае, Всё равно, Много, Очень, Столь, Столько, Столько-то, Так, Тем, То-то 
Tanto più Подавно 
Tanto più che Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Из-за того.., что, 

Оттого.., что, Поскольку, Потому что, Так как, Тем более.., что 
Tanto tempo fa Давно 
Tempo fa Когда-то 
Tentar non nuoce Попытка не пытка 
Terra terra Приземлённо 
Testa o croce? Орёл или решка? 
Tieni! To! Toh! Ба! Бери! Вот это да! Держи! На! Нате!  
Tira vento Ветрено 
Tot Столько-то 
Tra  В числе, Между, От-до, Сквозь, Среди, Через 
Tra cui В том числе 
Tra di loro Между ними 
Tra due fuochi Между двух огней 
Tra gli stenti Трудно 
Tra il serio ed il faceto Полушутя 
Tra il sonno e la veglia Спросонок 
Tra l’altro Впрочем, Между прочим, Мимоходом 
Tra poco Вот-вот, Сейчас, Скоро 
Tra una cosa e l’altra Походя 
Tramite Посредством, Путём, Через 
Tranne За исключением, Кроме, Помимо 
Tre volte tanto Втройне 
Troppo Не под силу, Слишком, Слишком много, Чересчур, Шибко 
Troppo difficile Не по зубам 
Troppo poco Мало 
Troppo presto Преждевременно 
Tutt’al più Разве только, Разве что 
Tutt’altro Где, Наоборот 
Tutt’e due Оба 
Tuttavia Всё-таки, Всё же, Зато, Как бы то ни было, Несмотря на это, Но, Однако, Опять-таки, Так-таки, Таки, 

Тем не менее 
Tutte le volte Когда бы ни 
Tutti Все 
Tutti i giorni Каждодневно 
Tutti insieme Вдруг, Вкупе, Враз, Воедино, Дружно 
Tutti quanti Все до одного человека, Гуртом, Гурьбой, Повально, Поголовно 
Tutto Всё, Весь, Насквозь 
Tutto come al solito Всё по-старому 
Tutto è perduto Всё кончено 
Tutto esaurito Ни стать ни сесть 
Tutto il contrario Совсем наоборот 
Tutto il tempo Всё, Да и только, От зари до зари, То и знай 
Tutto nudo Нагишом 
Tutto secondo i piani Всё прошло как по нотам 
Tutto solo Один-один 
Tutto sommato В общей сложности, Вообще, На круг 
Uffa! Ай!, Ну!  Тьфу! Уф! Ух! Фу! Фу ты! 
Uh! Ай! О! Ой! 
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Uhm! Гм! М-да! Ну ладно! Хм! 
Un’altra Другое 
Un’altra volta В другой раз, Ещё раз 
Un attimo! Постой 
Un bel giorno Когда-нибудь 
Un certo Какой-то, Некоторый, Такой 
Un corno! Дудки! 
Un diavolo di niente Ни черта 
Un giorno Если, Как-то, Когда-либо, Когда-то, Однажды 
Un momento! Одну минуту/секунду! 
Un paio d’ore Час-другой 
Un po’ Как-то, Капельку, Каплю, Немного, Немножко, Несколько, Нешироко, Сколько-нибудь, Сколько-то, 

Слегка, Чуть 
Un po’ alla volta Мало-помалу 
Un po’ di più Побольше 
Un po’ di tutto Всего понемногу 
Un po’ meglio Получше 
Un po’ meno Поменьше 
Un po’ peggio/peggiore Похуже 
Un po’ più in basso Пониже 
Un po’ più presto Пораньше 
Un po’ più tardi Попозже 
Un po’ poco Маловато 
Un po’ presto Рановато 
Un po’ prima Пораньше 
Un po’ troppo Многовато 
Un pochino Капельку, Крохотку, Крошечку, Немножко, Чуточку 
Un poco Немного, Немножко, Несколько, Такой 
Un qualche Какой-то 
Un tale Какой-то, Некоторый, Некто 
Un tantino Крохотку, Крошечку, Чуть 
Un tempo Когда-либо, Когда-нибудь, Когда-то, Некогда 
Una certa Кое-какой 
Una cosa Кое-что, Что-то 
Una parola tira l’altra Слово за слова 
Una sola volta Однократно 
Una specie di Нечто вроде 
Una volta Если, Когда-то, Как-то, Некогда, Однажды, Раз, Раньше, Сразу 
Una volta e per sempre Раз и навсегда 
Uno Какой-то, Один 
Uno addosso all’altro Вповалку 
Uno alla volta Каждый  в отдельности, По-одному 
Uno di questi giorni На днях, Не сегодня - завтра 
Uno per volta В отдельности, По отдельности 
Uno solo Один 
Va a ruba Нарасхват 
Va bene Добро, Ладно, Ну, Пожалуй, Хорошо 
Va benissimo Отлично, Чудесно 
Va tutto bene Всё в порядке 
Vada al diavolo! Идите к чёрту! Пропади!  
Vale a dire А именно, Как-то, То есть 
Ve’! Смотри! Ух ты! 
Vengono i brividi Жутко 
Vero? Да? 
Verso К, Oколо 
Verso casa Домой 
Verso il basso Книзу 
Verso l’alto Вверх, Кверху, Наверх 
Verso sera Вечерком 
Via! Вон! Да ну! Давай! Долой! Кыш! Ладно! Марш! Ну! Ну да! Прочь! Уходи! 
Via mare Морем 
Via via Заодно 
Viceversa Напротив 
Vicino a Близ, Вблизи, Возле, Мимо, Недалеко, Рядком, Рядом 
Vieni! Поди! 
Visto che Благодаря тому.., что, В связи с тем.., что, В силу того.., что, Ввиду того.., что, Добро бы, Ежели, Если, 

Из-за того.., что, Кабы, Коли, Коль скоро, Оттого.., что, Поскольку, Потому что, Раз, Так как, Тем 
более.., что 

Vita natural durante Пожизненно 
Viva Да 
Vivaddio! Ей Богу! 
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Volente o nolente Волей-неволей, Как по обязанности, Поневоле, Рад не рад, Хоть рад хоть не рад,  
Хочешь не хочешь 

Volta Очередь, Раз, Черёд 
Zitto! Молчи! Цыц! Ша! 
  


